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II. RÉGIMEN DE POLÍTICA COMERCIAL:  MARCO Y OBJETIVOS 

1) PANORAMA GENERAL 

1. Pese a los cambios constitucionales y legislativos que comportaron los acontecimientos 
políticos de 2006, la estructura de la formulación de la política comercial de Tailandia no ha 
experimentado cambios sustanciales desde 2003.  La idea de "economía de suficiencia" se utiliza 
como filosofía orientadora de las estrategias y políticas de desarrollo.  La reforma reglamentaria ha 
seguido adelante, pero la descentralización regional no ha avanzado como se había programado. 

2. Tailandia ha mantenido su apoyo y su compromiso con la liberalización del comercio 
multilateral.  También sigue comprometida con el "regionalismo abierto" y cree que los acuerdos 
comerciales  regionales pueden ser un catalizador eficaz del libre comercio y servir de complemento 
al multilateralismo.  Actualmente la política exterior parece centrarse en el fortalecimiento de 
vínculos regionales con los vecinos inmediatos y el reforzamiento de las relaciones mediante acuerdos 
comerciales regionales en la región de Asia en general.1  Además de ampliar los compromisos en el 
marco de la zona de libre comercio de la ASEAN (AFTA), Tailandia ha concertado una red de 
acuerdos comerciales bilaterales preferenciales con varios interlocutores comerciales (por ejemplo, 
Australia, Bahrein, India, Japón, Perú, Nueva Zelandia). 

3. Tailandia sigue aplicando un régimen de inversiones extranjeras generalmente liberal.  Se han 
reducido las listas negativas que restringen los niveles de inversiones extranjeras en determinadas 
actividades.  Está en curso la modificación de ciertas disposiciones legales para evitar que inversores 
extranjeros utilicen accionistas nominales o derechos de voto preferenciales para hacerse con el 
control de empresas tailandesas en sectores restringidos.  Los inversores estadounidenses reciben trato 
preferencial, pues, según un tratado de 1966, están exentos de la mayoría de las restricciones relativas 
a las IED. 

2) MARCO CONSTITUCIONAL E INSTITUCIONAL GENERAL 

4. A raíz de los acontecimientos ocurridos en septiembre de 2006, se derogó la Constitución 
de 1997 siendo sustituida el 1º de octubre de 2006 por una Constitución provisional.2  La Constitución 
provisional prevé el nombramiento de un Primer Ministro, una cámara legislativa y una Asamblea de 
Redacción Constitucional (CDA) encargada de elaborar una Constitución permanente.  (En agosto 
de 2007 quedó aprobada la nueva Constitución mediante referéndum.) 

5. La Constitución Provisional de 2006 (39 artículos) prescribía un régimen de monarquía 
constitucional y que el Reino de Tailandia se constituía como Estado unitario (artículo 1);  garantizaba 
derechos fundamentales, la dignidad de la persona y la igualdad ante la ley, de conformidad con el 
gobierno democrático bajo el Rey como Jefe del Estado y con las obligaciones internacionales 
(artículo 3);  y delineaba la formación y las facultades de la Asamblea Legislativa Nacional, la cual 
tendría un máximo de 250 miembros designados entre grupos profesionales, zonas geográficas y 
diversos sectores sociales (artículo 5).3  Además, el Rey nombraba un Primer Ministro y no más 

                                                      
1 EIU (2006c). 
 
2 EIU (2007b);  e información en línea de Wikipedia.  Consultado en:  http://en.wikipedia.org/wiki/ 

Constitution_of_Thailand [10 de mayo de 2007].   
 
3 Ministry of Foreign Affairs (2006a);  e información en línea de Wikipedia.  Consultado en:  

http://en.wikipedia.org/wiki/Constitution_of_Thailand [10 de mayo de 2007].   
 



Tailandia WT/TPR/S/191
 Página 23 

 
 
de 35 otros ministros previa recomendación del Primer Ministro para constituir el Consejo de 
Ministros, que se encargaría de gestionar la administración de los asuntos del Estado (artículo 14). 

6. Como consecuencia de los acontecimientos de 2006, en octubre de 2006 se nombró una 
Asamblea Legislativa Nacional provisional de 242 miembros, consistente en la Cámara de 
Representantes, el Senado y la Asamblea Nacional.4  Las últimas elecciones válidas para la Cámara de 
Representantes y el Senado se celebraron el 6 de febrero de 2005 y el 19 de abril de 2006, 
respectivamente;  se prevé celebrar las próximas elecciones a la Asamblea Nacional en diciembre 
de 2007. 

7. En el preámbulo de la Constitución Provisional de 2006 se establecen varios objetivos, a 
saber:  "la necesidad de restablecer la unidad nacional, la economía y el orden público, el 
fortalecimiento de un vigoroso sistema de controles contra la corrupción y un código de conducta 
ética, la promoción y protección de los derechos y libertades civiles del pueblo, la adhesión a la Carta 
de las Naciones Unidas, así como a las obligaciones dimanantes de tratados o acuerdos 
internacionales, la promoción de relaciones de amistad con otros países y la filosofía de 'economía de 
suficiencia' como sistema de vida".5  A diferencia de la anterior Constitución (1997), la Constitución 
Provisional de 2006 no contiene cláusulas sobre principios y libertades económicas6 debido a su 
carácter provisional;  no obstante, su artículo 3 garantiza la protección de derechos, libertades e 
igualdad de conformidad con la práctica consuetudinaria del gobierno democrático, así como con las 
obligaciones internacionales de Tailandia.  El proyecto de la nueva Constitución contiene 
disposiciones sobre una amplia gama de derechos y libertades, incluidas las económicas. 

8. El ordenamiento judicial tailandés consiste en un Tribunal Supremo, cuyos magistrados 
nombra el Rey, un Tribunal Constitucional independiente, diversos tribunales y un Tribunal de 
Apelación.7  Existe también el Tribunal de la Propiedad Intelectual y Comercio Internacional 
(capítulo III).  Como los tribunales son independientes, ninguno de ellos está bajo la jurisdicción del 
Ministerio de Justicia. 

9. La Constitución de 1997 preveía una creciente descentralización gubernamental, que avanzó 
lentamente durante el período que se examina (recuadro II.1).  Las autoridades indican que han 
atribuido prioridad a la devolución de poder a la Organización de Administración Local (LAO), que 
gozará de autonomía para establecer la normativa de administración, personal, financiera y de gestión 
fiscal.  El Gobierno central cubre sustanciales gastos con cargo al presupuesto para desarrollo de la 
educación y de los cuidados de salud, que le impidieron cumplir el objetivo de dedicar el 35 por 
ciento de sus ingresos netos a la LAO en el ejercicio de 2007, de conformidad con la Ley B.E. 2542 
(A.D. 1999) sobre la determinación de los planes y el proceso de descentralización a la Organización 
de Administración Local. 
                                                      

4 CIA (2007). 
 
5 Ministry of Foreign Affairs (2006a). 
 
6 La Constitución de 1997 preveía la libertad de "practicar lealmente" la libre competencia, con 

sujeción a limitaciones establecidas por leyes basadas en consideraciones relativas a la protección del 
consumidor, la planificación urbana, la conservación de los recursos naturales y del medio ambiente, la 
seguridad pública, las medidas de lucha contra los monopolios o la erradicación de las condiciones no 
equitativas de competencia.  Las empresas estatales se limitaban a las necesarias para proteger la seguridad 
nacional o el interés público, o para el suministro de un servicio público. 

 
7 Información en línea de Wikipedia.  Consultado en:  http://en.wikipedia.org/wiki/ 

Politics_of_Thailand [11 de mayo de 2007].   
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Recuadro II.1:  Descentralización regional, 2007 

Tailandia es un Estado unitario con una economía centralizada.  Aunque hay 76 provincias (sin incluir la 
Administración Metropolitana de Bangkok), cada una administrada por un Gobernador designado y dividida 
en distritos y localidades, los gobiernos locales tienen escasa autonomía administrativa y jurídica.  La 
administración nacional incurre en la mayor parte del gasto público.  En la Constitución anterior (1997) se 
estipulaba una mayor descentralización gubernamental como medio de reducir las desigualdades regionales.  
De conformidad con la Ley sobre la Descentralización Nacional recientemente modificada (Ley sobre la 
determinación de los planes y el proceso de descentralización a la Organización de Administración Local), 
B.E. 2542 (1999), se estableció el Comité Nacional de Descentralización, con objeto de poner en práctica y 
supervisar el proceso de descentralización, que se debe llevar a término a más tardar en el ejercicio de 2010.  
La administración local será autosuficiente y capaz de proporcionar servicios públicos eficientes en 
cumplimiento de sus deberes y responsabilidades. 

La Ley de 1999 especificaba que al menos el 20 por ciento del total de ingresos del Estado se destinaría a las 
administraciones locales en el ejercicio de 2001, y que esta cifra aumentaría a un 35 por ciento como mínimo 
antes del final del ejercicio de 2006.  La Ley de Descentralización Nº 2 (2006) (anunciada en la Gaceta Real 
de 28 de enero de 2007) retrasó la fecha para alcanzar el objetivo del 35 por ciento en 2006, pero no especifica 
un nuevo año para ello.  Según las autoridades, el objetivo fijado en cuanto a la parte de los ingresos estatales 
que debían corresponder a las autoridades locales pasó del 12,63 por ciento en el ejercicio de 2000 al 
20,68 por ciento en el ejercicio de 2001;  desde 2002 a 2007 ese porcentaje aumentó anualmente de la 
siguiente manera:  21,88, 22,19, 22,75, 23,50, 24,05 y 25,17 por ciento.  Sin embargo, la nueva Ley establece 
que la parte de los ingresos de la administración central destinada a las administraciones locales no será 
inferior al objetivo del 25 por ciento del ejercicio de 2007 y que la cuantía de recursos transferidos deberá 
estar en consonancia con las funciones transferidas a dichas administraciones.  En el ejercicio de 2006 sólo se 
transfirió a las administraciones locales el 24,1 por ciento de los ingresos de la administración central. 

En 1999 se estableció un Plan Director para descentralizar facultades administrativas a favor de las 
administraciones locales.  Entre las funciones que se habrán de transferir a las administraciones locales en un 
plazo de cuatro años se encuentran las relacionadas con infraestructuras y planificación, enseñanza, salud, 
bienestar social, orden público, promoción de las inversiones, comercio, turismo, medio ambiente y cultura 
local;  en la práctica, las administraciones locales disponen de un plazo de hasta seis años para mejorar su 
capacidad administrativa.  Las autoridades no han facilitado información sobre el avance de la transferencia 
de funciones desde 2003.  Desde 2003, sólo el 0,4 por ciento de los funcionarios del Estado han sido 
transferidos a las administraciones locales, debido en parte a la escasa capacidad de éstas para asumir nuevas 
responsabilidades.  El proyecto de Ley de Administración Local, de enero de 2006, señalaba las 
responsabilidades de todas las administraciones locales y especificaba los procedimientos de gestión 
financiera y presupuestaria;  las autoridades no han facilitado información sobre la marcha del proceso de 
aprobación de la Ley.  Entretanto, el Gobierno proporciona apoyo a las administraciones locales en materia de 
creación de capacidad para asumir nuevas responsabilidades en el futuro. 

Son escasas las funciones relativas a los gastos que se han transferido a las administraciones locales y las 
subvenciones del Estado siguen fuertemente vinculadas a propósitos específicos;  no más del 30 por ciento 
son subvenciones de carácter general basadas en las necesidades de gasto de las administraciones locales y en 
su capacidad de recaudar impuestos.  Las principales fuentes de ingresos de las administraciones locales son 
los impuestos sobre la construcción, los terrenos y las vallas publicitarias;  aproximadamente el 90 por ciento 
de los ingresos provienen de la administración central, sea en forma de subvenciones o como la proporción 
que les corresponde de determinados impuestos nacionales (IVA, impuestos sobre las bebidas alcohólicas, 
impuesto especial de consumo, impuesto sobre juegos de azar, impuestos aplicados a la extracción de 
minerales y al petróleo e impuestos sobre vehículos automóviles).  Con miras a mejorar la capacidad fiscal de 
las administraciones locales, el Gobierno está estudiando la introducción de nuevos gravámenes, como el 
impuesto sobre la propiedad, el impuesto medioambiental y el impuesto de transmisiones, con objeto de 
incrementar a largo plazo los ingresos locales.  También se habrán de revisar la financiación local y la 
disciplina fiscal local, por cuanto se consideran medidas encaminadas a fortalecer y crear la capacidad de las 
administraciones locales. 
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Fuente: FMI (2002), Thailand:  Selected Issues and Statistical Appendix, Country Report Nº 02/195;  Banco 
Mundial (2007), Thailand Economic Monitor.  Consultado en:  http://siteresources.worldbank.org/ 
INTHAILAND/Resources/Economic-Monitor/2007april_tem_report.pdf [23 de abril de 2007];  y 
APEC (2007), Individual/Economy/Report of Thailand.  Consultado en:  
http://www.apec.org/content/apec/member_economies/economy_reports.html [11 de mayo de 2007]. 

 
3) ESTRUCTURA DE LA FORMULACIÓN DE LA POLÍTICA COMERCIAL 

i) Divisiones del poder ejecutivo 

10. Como resultado de las reformas de 2002 encaminadas a corregir puntos débiles de la 
burocracia centralizada, se encomendaron nuevas misiones a 11 ministerios, se cambió la 
denominación de tres de ellos y se establecieron seis;  hay actualmente 20 ministerios (antes eran 14) 
y 162 Departamentos.  No parece que se hayan introducido cambios importantes desde 2003 en la 
estructura de los órganos fundamentales que intervienen en la formulación, coordinación y aplicación 
de políticas comerciales y conexas, como son los ministerios del Gobierno, el Banco Central y la 
Junta de Inversiones (actualmente dependiente del Ministerio de Industria).  La responsabilidad final 
en la formulación de la política comercial y otras políticas económicas reside mayormente en el 
Primer Ministro y su Consejo de Ministros.  Los Ministerios de Comercio y de Finanzas tienen la 
responsabilidad principal en cuestiones relativas al comercio y la inversión, aunque la autoridad en 
ciertas políticas se extiende a los Ministerios de Agricultura y Cooperativas, Industria, Salud Pública, 
Energía, Información, Tecnología y Comunicaciones y Transporte, y al Banco de Tailandia (el Banco 
Central).  El Departamento de Negociaciones Comerciales, dentro del Ministerio de Comercio, se 
encarga principalmente de las negociaciones comerciales bilaterales y multilaterales, si bien mantiene 
amplias consultas con otros organismos gubernamentales y no gubernamentales. 

11. El Comité de política en materia de relaciones económicas internacionales, que preside el 
Primer Ministro Adjunto, y sus subcomités mantienen su función principal de coordinar las políticas 
económicas internacionales de Tailandia. 

ii) Órganos consultivos, de planificación y de otro tipo 

12. Varias instituciones que forman parte del Gobierno, como la oficina de la Junta Nacional de 
Desarrollo Económico y Social (NESDB), dependiente de la Oficina del Primer Ministro, examinan y 
evalúan las políticas públicas;  ningún órgano independiente es directamente responsable de realizar el 
examen público de las políticas comerciales y de asistencia sectorial ni de asesorar al Gobierno al 
respecto.8  La NESDB se encarga además de preparar los planes quinquenales de desarrollo social y 
económico nacional de Tailandia y de supervisar su aplicación (sección 4)).  Se puede confiar a 
institutos de investigación independientes o a departamentos universitarios de investigación de 
Tailandia la evaluación y el análisis de los efectos de las políticas públicas.  Normalmente, los 
resultados y conclusiones se hacen públicos, o se facilitan previa solicitud. 

13. El sector privado mantiene una interacción formal e informal con el Gobierno.  En lo que 
respecta al comercio internacional, el Gobierno mantiene consultas periódicas con la Cámara de 
Comercio de Tailandia, que también se encarga de aprobar los certificados de origen.  Otros órganos 
que ofrecen asesoramiento al Gobierno son la Federación de Industrias de Tailandia y la Asociación 
Bancaria Tailandesa.  Esos organismos están representados en el Comité Mixto Permanente de 

                                                      
8 Para más información sobre la labor de la NESDB, véase información en línea de la NESDB, en 

http://www.nesdb.go.th/. 
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Comercio, Industria y Banca (JSCCIB) y en el Comité sobre la OMC, constituido por el JSCCIB 
en 1999.  El Comité sobre la OMC tiene por objeto facilitar la participación del sector privado en las 
negociaciones multilaterales para ayudar a mejorar la competitividad de Tailandia.9  Otros comités 
importantes integrados por representantes de los sectores privado y público son el Comité Nacional de 
Desarrollo Económico y Social, el Comité de la Junta de Inversiones y el Comité Nacional de 
Competitividad. 

4) OBJETIVOS DE LA POLÍTICA COMERCIAL 

14. De conformidad con su Décimo Plan Nacional de Desarrollo Económico y Social 2007-2011, 
Tailandia aspira a lograr equilibrio y sostenibilidad en todas las esferas del desarrollo nacional.10  Su 
principio rector es el de la "economía de suficiencia", basada en la idea de construir fortaleza 
económica para hacer frente a los imprevistos internos y externos, manteniendo la inversión y la 
deuda familiar en niveles sostenibles y asegurando el crecimiento con estabilidad.  El Plan se centra 
en utilizar eficientemente los recursos económicos, sociales y naturales del país para potenciar la 
sociedad tailandesa a todos los niveles y reforzar aún más la capacidad institucional en todo el país, lo 
cual a su vez desarrollaría el potencial de Tailandia como sociedad basada en el conocimiento.  Entre 
las esferas prioritarias están el desarrollo del capital humano y social, el fortalecimiento de la 
comunidad, la reestructuración económica, la diversidad ambiental y el buen gobierno. 

15. Para adherirse al principio de "economía de suficiencia", las autoridades tratan de desarrollar 
la economía siguiendo una vía liberal, en el mercado y en la competencia leal, que garantice un 
crecimiento económico suficiente y sostenible.11  Con objeto de impulsar la economía, el Gobierno 
fomenta la inversión nacional y extranjera en ramas de producción muy competitivas, con énfasis en 
el desarrollo tecnológico y en la creación de propiedad intelectual, en particular empresas pequeñas y 
medianas que tienen importancia en relación con los derechos de propiedad intelectual.  El Gobierno 
promueve asimismo las exportaciones y los servicios y alienta al sector privado a ser el motor del 
crecimiento. 

16. Según las autoridades, las políticas comerciales de Tailandia consagran los principios rectores 
siguientes:  economía de suficiencia y sostenible;  liberalización comercial libre, justa y progresiva;  
distribución de ingresos y bienestar;  y buen gobierno y transparencia.  Aspiran a que Tailandia se 
convierta en una nación comercial, a atraer más proveedores de servicios, a fortalecer la 

                                                      
9 El Comité sobre la OMC está formado por subcomités sobre agricultura y pesca, servicios, productos 

industriales, asuntos jurídicos e inversiones, inocuidad de los alimentos, normas de origen y contratación pública 
en el marco de la OMC. 

 
10 Banco Mundial (2006a);  y Banco Asiático de Desarrollo (2007). 
 
11 Según se explica, la "economía de suficiencia" se basa en tres principios:  moderación, 

discernimiento y necesidad de crear capacidad de resistencia y recuperación frente a riesgos dimanantes de 
cambios/convulsiones internas y externas.  Además, quienes apliquen esos principios deben valorar el 
conocimiento, la integridad y la honradez, y vivir sus vidas con perseverancia, tolerancia, prudencia y 
discernimiento.  Aboga por el crecimiento con calidad, estabilidad y equidad frente al crecimiento rápido pero 
desenfrenado, y hace hincapié en el desarrollo sostenible, en políticas macroeconómicas sólidas y en la 
repartición equitativa de los beneficios de la prosperidad económica.  Exige una gestión prudente de la 
economía, un enfoque gradual de la liberalización del mercado, el desarrollo de la economía para ir a la par con 
el resto del mundo en la era de la globalización y el fortalecimiento de la inmunidad de la sociedad contra los 
efectos secundarios negativos de la globalización.  Rehuye los riesgos excesivos, las desigualdades insostenibles 
y el despilfarro de recursos naturales y de factores de producción (NESDB, 2007).  Véase también U.S.-Asian 
Business Council (2007) y Royal Thai Government (2006). 
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competitividad y a poner las bases para que Tailandia se convierta en un país inversor.  Las medidas 
se centran en promover:  el comercio orientado a la exportación y movido por el espíritu empresarial;  
la estabilidad y prosperidad del sector agrícola;  la protección del bienestar del consumidor;  el 
desarrollo del sector de servicios;  la reforma de la reglamentación comercial;  el fomento de la 
competitividad y la creación de capacidad;  y el comercio libre y justo (en los planos multilateral, 
regional y bilateral) con protección apropiada.  A fin de lograr que Tailandia se integre en mayor 
medida en la economía global, Tailandia apoya el libre comercio en la arena multilateral, por ejemplo 
tratando de conseguir mejores resultados en las negociaciones sobre comercio e inversiones que 
reflejen más adecuadamente los intereses de Tailandia y de otros países en desarrollo, promoviendo el 
establecimiento de la Zona de Libre Comercio de la ASEAN y fomentando el comercio y las 
inversiones regionales en general. 

17. Tailandia está comprometida con la liberalización voluntaria del comercio dentro del APEC y 
la liberalización regional dentro de la ASEAN y trata de ampliar sus acuerdos comerciales bilaterales 
(sección 6 ii) c)). 

5) LEYES Y REGLAMENTACIONES COMERCIALES 

18. La reforma del ordenamiento legal y judicial ha avanzado.12  En julio de 2004 se constituyó el 
Comité de Reforma de la Legislación Nacional para supervisar la reforma del ordenamiento jurídico y 
judicial dentro del Plan de Desarrollo de la Legislación Nacional 2005-2008;  se examinarán 
377 leyes identificadas por ministerios como repetitivas, desfasadas o en necesidad de revisión.  Al 
menos un 50 por ciento de esas leyes deberán haber sido examinadas y revisadas antes de 
finalizar 2008;  se han examinado 13 leyes y se han propuesto 26 leyes o proyectos de ley relativos a 
cuestiones de comercio y de comercio internacional (16 en 2005 y el resto en 2006-2007).  Según se 
informa, en ocasiones no se cumplen los períodos de examen para nuevas leyes y reglamentos.13 

19. Los reglamentos y notificaciones gubernamentales y ministeriales que no requieren 
aprobación legislativa se utilizan por lo común conjuntamente con leyes para aplicar políticas 
relacionadas con el comercio.14  A pesar de la preocupación por la presunta complejidad del sistema 
de leyes y reglamentos15, las autoridades sostienen que el sistema reglamentario tailandés es 
transparente y muy sencillo si se le compara con el de otros interlocutores comerciales importantes 
(cuadro II.1).  Durante el período que se examina se han promulgado varias leyes o modificaciones 
(por ejemplo, sobre valoración en aduana, derechos de propiedad intelectual, política de competencia, 
quiebra) o se encuentran en diferentes etapas de elaboración (contratación pública, energía, 
electricidad, telecomunicaciones, comercio electrónico, turismo). 

                                                      
12 APEC (2007). 
 
13 EIU (2006b). 
 
14 Por ejemplo, los aranceles aplicados se pueden incrementar hasta un 50 por ciento por encima de los 

tipos establecidos por la ley.  Otras cuestiones importantes que requieren coordinación interministerial, pero no 
aprobación parlamentaria, son:  incentivos a la inversión;  IVA, impuesto especial, gravámenes internos y 
recargos;  controles sobre importaciones y exportaciones;  y políticas sobre medidas antidumping y 
compensatorias. 

 
15 EIU (2006b). 
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Cuadro II.1 
Principales legislaciones relacionadas con el comercio, en mayo de 2007 
 

Legislación Descripción 

Ley sobre Medidas Antidumping y Compensatorias, B.E. 2542 
(1999) 

El Ministerio de Comercio puede imponer medidas antidumping o 
compensatorias. 

Ley de Quiebras (Nº 5), B.E. 2542 (1999) Modificaciones de las disposiciones relativas a las quiebras. 

Ley de Constitución en Sociedades, B.E. 2542 (1999) (también 
denominada Ley sobre el capital de las empresas estatales) 

Establece el marco reglamentario para convertir a las empresas 
estatales en sociedades privadas o públicas de responsabilidad 
limitada. 

Ley sobre Ventas Directas y Comercialización Directa, B.E. 2543 
(2000)  

Protege a los consumidores de los agentes comerciales que traten 
de "aprovecharse intencionalmente" de ellos por medio del engaño 
o la coerción.  Al parecer abarca las ventas y la comercialización 
por Internet. 

Ley sobre las Transacciones Electrónicas, B.E. 2545 (2002) Rige las transacciones electrónicas civiles y comerciales. 

Ley sobre la Creación del Tribunal de Quiebras y su 
Procedimiento, B.E. 2542 (1999) 

Estableció el Tribunal de Quiebras y dispone las normas que rigen 
su procedimiento. 

Ley sobre las Actividades Económicas de los Extranjeros, 
B.E. 2542 (1999) 

Sustituyó a la Ley de 1972 sobre las Actividades Económicas de 
los Extranjeros.  Determina el alcance de la participación 
extranjera en las empresas en Tailandia. 

Ley por la que se rige el arrendamiento de propiedades 
inmobiliarias para fines comerciales e industriales, B.E. 2542 
(1999) 

Define los derechos relacionados con el arrendamiento de 
propiedades comerciales e industriales durante períodos de 30 a 
50 años, su uso como garantía colateral de préstamos, la 
transferencia de contratos de arrendamiento y el subarriendo. 

Ley sobre el Control del Blanqueo de Dinero, B.E. 2542 (1999) Lucha contra el comercio de estupefacientes ilícitos y la 
corrupción.  Se estableció una Oficina para la Prevención y 
Supresión del Blanqueo de Dinero. 

Ley sobre Precios de Bienes y Servicios, B.E. 2542 (1999) y Ley 
de Competencia Comercial, B.E. 2542 (1999) 

Sustituyó a la Ley de Fijación de Precios y Medidas contra los 
Monopolios de 1979;  la Ley de Competencia Comercial tiene por 
objeto promover la competencia libre y leal mediante la 
prohibición de los monopolios;  es administrada por la nueva 
Comisión de la Competencia Comercial. 

Ley sobre protección de los esquemas de trazado de los circuitos 
integrados, B.E. 2543 (2000);  Ley sobre la Protección de las 
Obtenciones Vegetales, B.E. 2542 (1999);  Ley de Secretos 
Comerciales, B.E. 2545 (2002);  Ley de Derecho de Autor (Nº 3), 
B.E. 2542;  Ley de Patentes (Nº 3), B.E. 2542;  Ley de Patentes, 
B.E. 2522 (1979);  Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio, 
B.E. 2534 (1991) 

Protección de la propiedad intelectual, incluida la protección de los 
secretos comerciales. 

Ley de Cuarentena (Nº 2), B.E. 2542 (1999) Reglamentos en materia de cuarentena. 

Notificación del Ministerio de Comercio sobre Medidas de 
Salvaguardia, B.E. 2542 (1999) 

Medidas de salvaguardia relativas a las importaciones. 

  

Ley del Código de la Tierra (Nº 8), B.E. 2542 (1999), Ley de 
Condominios (Nº 3), B.E. 2542 (1999) 

Propiedad extranjera de tierras e inmuebles. 

Ley de Aduanas Procedimientos aduaneros y de importación, incluida la valoración 
en aduana. 

Ley del Sector de las Telecomunicaciones, B.E. 2544 (2001) Define los tipos de licencias de telecomunicaciones, regímenes de 
licencias, interconexión de redes, derechos de paso, reglamentos de 
aranceles, obligaciones en materia de servicio universal y la 
función y responsabilidades de la Comisión Nacional de 
Telecomunicaciones. 

Ley sobre la Organización para la Asignación de Frecuencias del 
Espectro Radioeléctrico y la Reglamentación de los Servicios de 
Radiodifusión y Telecomunicaciones, B.E. 2543 (2000) 

Comisión Nacional de Radiodifusión. 

Ley de Seguros de Vida, B.E. 2535 (1992) 
Ley de Seguros Distintos de los Seguros de Vida, B.E. (1992) 

Disponen prescripciones y procedimientos en materia de licencias 
de importación, reservas técnicas, márgenes de solvencia y 
depósitos de garantía;  son administradas por el Departamento de 
Seguros. 
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Legislación Descripción 

Ley sobre la Banca Comercial, B.E. 2505 (1962) Quedará sustituida por la nueva Ley de Instituciones Financieras, 
que tiene por objeto reforzar las prácticas y procedimientos de 
supervisión en consonancia con las prácticas internacionales 
óptimas.  Se combinarán en ella la Ley sobre la Banca Comercial y 
la Ley sobre el Establecimiento de Empresas Financieras, 
Sociedades de Operaciones con Valores Mobiliarios y Agencias de 
Crédito Hipotecario, de modo que se creará una norma uniforme 
de supervisión. 

Ley sobre el Establecimiento de Empresas Financieras, Sociedades 
de Operaciones con Valores Mobiliarios y Agencias de Crédito 
Hipotecario, B.E. 2522 (1979) 

Se refiere a las empresas financieras relacionadas con el comercio, 
la urbanización y la compraventa de viviendas, y otros tipos de 
empresas prescritos por reglamento ministerial.  La legislación 
también abarca la formación de empresas y la solicitud de licencias 
para empresas financieras, sociedades de operaciones con valores 
mobiliarios y agencias de crédito hipotecario. 

Ley de Sociedades Anónimas, B.E. 2544 (2001) Las empresas que cotizan en bolsa se deben beneficiar con esta 
Ley que representa una evolución en cuanto a la gestión y los 
nuevos recursos que permitirán lograr una mayor eficiencia en la 
generación de utilidades para los inversores.  Tiene por objeto 
promover la renegociación de deudas y poner a la bolsa de valores 
en conformidad con las normas internacionales.  Entre sus 
características principales figura la abolición de la paridad mínima 
de las acciones y la posibilidad de convertir la deuda en capital 
para contribuir a las renegociaciones entre acreedores y deudores. 

Ley de Fomento de la Marina Mercante, B.E. 2521 (1978) Disposiciones sobre posibles medidas de promoción del transporte 
marítimo, prevención y prohibición de prácticas desleales, 
matriculación de embarcaciones, operadores portuarios y astilleros 
y presentación de datos e información a la autoridad pertinente. 

 
Fuente: Información facilitada por las autoridades tailandesas. 
 
20. Un marco reglamentario y disposiciones institucionales más eficaces promoverían la 
transparencia y facilitarían las inversiones, incluida la inversión extranjera.  La legislación se publica 
en la Gaceta Oficial.  La mayoría de los ministerios, incluido el Ministerio de Comercio, utilizan 
sitios Web para divulgar información, fundamentalmente en tailandés.  Un Plan de Acción para un 
Gobierno Electrónico (2005-2007), aprobado el 6 de agosto de 2005, debería incrementar la 
transparencia.16  Deberá promover servicios en la red y desarrollar un portal gubernamental en 
Internet, aumentar la eficiencia de la infraestructura y las redes, y mejorar la legislación y los 
reglamentos relativos al comercio electrónico, la seguridad y la delincuencia informática.  Hasta 
ahora, las autoridades han propuesto seis leyes relativas al comercio electrónico, la seguridad y la 
delincuencia informática.17 

21. Tailandia se ha esforzado por cumplir las obligaciones en materia de transparencia relativas a 
las notificaciones a la OMC en ciertas esferas, como son la agricultura, las subvenciones, los 
aranceles (Base Integrada de Datos (BID) de la OMC) (cuadro II.2) y los procedimientos para el 
trámite de licencias de importación (la primera notificación se presentó en 2007). 

                                                      
16 APEC (2007). 
 
17 Son las siguientes:  Ley sobre transacciones electrónicas;  Ley sobre delitos relacionados con la 

informática;  Real Decreto para regular los servicios comerciales en línea relativos a las transacciones 
electrónicas abarcadas por la Ley sobre transacciones electrónicas, B.E. 2544 (2001);  Real Decreto sobre 
transacciones electrónicas en el sector público;  Real Decreto para la reglamentación del proveedor de servicios 
de pago electrónico;  y Real Decreto sobre la autoridad de certificación. 
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Cuadro II.2 
Principales notificaciones en el marco de los Acuerdos de la OMC, 2003 a julio de 2007 
 

Acuerdo Obligación/contenido Signatura y fecha de la notificación más 
reciente 

Acuerdo sobre la Agricultura 
Artículo 10 y párrafo 2 del 
artículo 18 

Cuadros ES.1 y ES.2 - Subvenciones a la exportación G/AG/N/THA/61, 20 de diciembre de 2006

Párrafo 2 del artículo 18 Cuadro MA.1 - Administración de contingentes 
arancelarios 

G/AG/N/THA/62, 22 de enero de 2007 

Párrafo 2 del artículo 18 Cuadro MA.2 - Importaciones sujetas a contingestes 
arancelarios 

G/AG/N/THA/63, 22 de enero de 2007 

Párrafo 2 del artículo 18 Cuadro DS.1 y cuadros justificantes pertinentes - 
Ayuda interna 

G/AG/N/THA/59, 13 de julio de 2006 

Párrafo 7 del artículo 5 y párrafo 2 
del artículo 18 

Cuadro MA.5 - Recurso a las disposiciones de 
salvaguardia especial 

G/AG/N/THA/60, 21 de diciembre de 2006

Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio (GATT) de 1994 
Artículo VII Legislación sobre valoración en aduana G/VAL/N/1/THA/1, 23 de julio de 2003 
Párrafo 4 a) del artículo XVII Notificación conforme al Entendimiento relativo a la 

interpretación del artículo XVII sobre comercio de 
Estado 

G/STR/N/11/THA, 17 de agosto de 2006 

Acuerdo de libre comercio entre Tailandia y Nueva 
Zelandia 

WT/REG207/N/1, S/C/N/361, 2 de 
diciembre de 2005 

Párrafo 7 a) del artículo XXIV - 
Zonas de libre comercio 

Acuerdo de libre comercio entre Tailandia y Australia WT/REG185/N/1, S/C/N/311, 5 de enero 
de 2005 

Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del GATT de 1994 (Antidumping) 
Párrafo 4 del artículo 16 Informes sobre medidas antidumping G/ADP/N/159, 12 de julio de 2007 
 Informes semestrales sobre medidas antidumping 

(adoptadas en el semestre precedente) 
G/ADP/N/153/THA, 24 de enero de 2007 

Párrafo 5 del artículo 16 Autoridades competentes G/ADP/N/14/Add.23, 24 de abril de 2007 
Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios 
Párrafo 4 del artículo III y 
párrafo 2 del artículo IV 

Servicios de información y puntos de contacto S/ENQ/78/Rev.9, 1º de diciembre de 2006 

Párrafo 7 a) del artículo V  Acuerdo de libre comercio entre Tailandia y Nueva 
Zelandia  

WT/REG207/N/1, S/C/N/361, 2 de 
diciembre de 2005 

 Acuerdo de libre comercio entre Tailandia y Australia WT/REG185/N/1, S/C/N/311, 5 de enero 
de 2005 

Acuerdo sobre Procedimientos para el Trámite de Licencias de Importación 
Párrafo 3 del artículo 7 Respuestas al cuestionario G/LIC/N/3/THA/1, 22 de marzo de 2007 
Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias 
Artículo 7 y Anexo B Notificación de medidas sanitarias y fitosanitarias G/SPS/N/THA/161, 7 de mayo de 2007 
Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias 
Párrafo 1 del artículo 25 Notificación de subvenciones G/SCM/N/123/THA, G/SCM/N/128/THA, 

5 de julio de 2005 
Párrafo 11 del artículo 25 Informe semestral sobre medidas en materia de 

derechos compensatorios 
G/SCM/N/153/Add.1, 18 de abril 2007 

Párrafo 12 del artículo 25 Autoridades competentes G/SCM/N/18/Add.23, 24 de abril de 2007 
Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio (OTC) 
Párrafo 10 del artículo 2 Notificación relativa a medidas ambientales, 

obstáculos técnicos y reglamentos técnicos 
G/TBT/N/THA/201, 28 de abril de 2006 

Párrafo 9 del artículo 2 Notificación de reglamentos técnicos G/TBT/N/THA/241, 27 de junio de 2007 
Párrafo 6 del artículo 5 Notificación de productos sujetos a procedimiento de 

evaluación de la conformidad 
G/TBT/N/THA/244, 24 de julio de 2007 

 
Fuente: Documentos de la OMC. 
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6) ACUERDOS COMERCIALES 

i) Tailandia y la OMC 

22. Tailandia otorga por lo menos el trato NMF a todos los Miembros de la OMC, pero no 
necesariamente a los países que no son miembros.  Tailandia no es miembro ni observador en el 
Acuerdo sobre Contratación Pública de la OMC;  sin embargo, sí participa en el Grupo de Trabajo 
sobre la Transparencia de la Contratación Pública.  Como parte en la Declaración Ministerial sobre el 
Comercio de Productos de Tecnología de la Información (el Acuerdo sobre Tecnología de la 
Información), Tailandia eliminó gradualmente en 2005 los aranceles sobre productos determinados 
(capítulo III). 

23. Durante el período que se examina, Tailandia, en su calidad de miembro del Grupo de Cairns 
de productores y exportadores agrícolas18, reiteró que para lograr el éxito de las negociaciones 
comerciales multilaterales en curso sería indispensable que los Miembros abordaran ampliamente las 
necesidades y el bienestar de las poblaciones del sector agrícola;  sería fundamental una auténtica 
mejora del acceso a los mercados y reducir o eliminar la ayuda causante de distorsión del comercio.19  
Un acuerdo en el sector agrícola impulsaría la labor relativa a cuestiones clave como las "normas y 
disciplinas de base";  unas disciplinas comerciales más equitativas y más previsibles impedirían el 
proteccionismo subrepticio.  Todos los acuerdos negociados deberían reflejar fielmente la dimensión 
de desarrollo y ayudar a los países en desarrollo a integrarse mejor en el sistema mundial de comercio.  
El Gobierno considera que un entorno comercial global abierto y libre es el ingrediente esencial para 
alcanzar el objetivo de mitigación de la pobreza, y que el comercio agrícola es la clave para aumentar 
los ingresos y para el desarrollo sostenible. 

ii) Acuerdos preferenciales, regionales y bilaterales 

a) Acuerdos preferenciales para los países en desarrollo y los países menos adelantados 
 
24. Tailandia otorga una trato arancelario preferencial a determinadas importaciones procedentes 
de otros países en desarrollo en virtud del Sistema Global de Preferencias Comerciales (SGCP) 
(capítulo III).  Según las autoridades, la tasa de utilización del trato SGCP para las exportaciones de 
Tailandia es muy baja;  en 2006 las exportaciones tailandesas en el marco del SGCP disminuyeron el 
11,2 por ciento.  No se ha facilitado más información sobre los cambios en los compromisos SGCP 
relacionados con las importaciones.  Al mismo tiempo, Tailandia disfruta de preferencias comerciales 
en el marco de los esquemas del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP) de 34 interlocutores 
comerciales.  Aproximadamente el 30 por ciento de las exportaciones de mercancías de Tailandia 
recibieron trato SGP en 2006 (19 por ciento en 2002).  La mayor parte de las exportaciones en el 
marco del SGP se dirigen a la UE (33,9 por ciento del total) y a los Estados Unidos, con un 21,7 por 
ciento;  el 20,2 por ciento se destinó al Japón. 

25. En 2006, los Estados Unidos restablecieron los privilegios SGP para nueve productos 
tailandeses (durian fresco, papaya seca, papaya en conserva, tamarindo seco, harina de arroz, fruta 

                                                      
18 Dentro de la OMC, Tailandia se ha sumado a otros países en desarrollo que apoyan firmemente los 

esfuerzos encaminados a la liberalización multilateral del comercio de productos agrícolas;  entre estos 
esfuerzos figuran importantes reformas en materia de acceso a los mercados, ayuda interna y subvenciones a la 
exportación, incluida su eliminación, como resultados fundamentales del Programa de Doha para el Desarrollo. 

 
19 Documentos WT/MIN(05)/ST/11 y WT/MIN(03)/ST/16 de la OMC, de 14 de diciembre de 2005 

y 10 de septiembre de 2003, respectivamente. 
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confitada y nueces, torta oleaginosa, televisores en color CRT y VCR, así como joyas y ornamentos 
no eléctricos);  por otra parte, eliminaron cuatro tipos de productos (cereales, lychees y longans en 
lata, productos de aluminio y artículos plásticos).20  El reciente esquema SGP de la UE restableció 
beneficios (a partir del 1º de enero de 2006) para productos de la pesca21, preparaciones comestibles y 
bebidas, plástico y caucho, cuero y pieles, calzado y productos electrónicos de consumo.22  No 
obstante, se eliminaron dos secciones:  vehículos, aeronaves, buques y equipo de transporte conexo, y 
joyería.  Además, al final de 2006, la UE concertó un acuedo con Tailandia (y el Brasil) sobre un 
nuevo régimen de importaciones de carne de aves de corral salada y carne de pollo cocinada en la UE, 
en virtud de negociaciones en el marco del artículo XXVIII del GATT de 1994.  A mediados de 2007, 
el arancel de la UE dentro del contingente para la carne de pollo cocinada procedente de Tailandia se 
redujo hasta el 8 por ciento (desde el 10,9 por ciento), en tanto que el arancel fuera del contingente ha 
sido de 1.024 euros por tonelada. 

b) Acuerdos regionales 
 
ASEAN23 
 
26. Tailandia es miembro inicial de la Asociación de las Naciones del Asia Sudoriental 
(ASEAN);  participa en la Zona de Libre Comercio de la ASEAN (AFTA), que existe desde 1993 y 
tiene por objeto promover la ventaja comparativa de la región como unidad única de producción.  Se 
espera que la eliminación de los obstáculos arancelarios y no arancelarios entre los países miembros 
fomente una mayor eficiencia económica, productividad y competitividad.  A consecuencia de la 
crisis económica y financiera, los miembros acordaron en 1999 trabajar para la eliminación de todos 
los derechos de importación entre los miembros de la ASEAN-6 (Brunei Darussalam, Filipinas, 
Indonesia, Malasia, Singapur y Tailandia) antes de 2010, y para los miembros de la ASEAN-4 
(Camboya, Myanmar, la República Democrática Popular Lao y Viet Nam) antes de 2015, con algunas 
flexibilidades a excepción de productos sensibles.  También se van a suprimir las restricciones 
cuantitativas y otros obstáculos no arancelarios. 

27. La ASEAN alcanzó en 2003 el objetivo original de la AFTA.  Se han reducido a tipos de 
entre el 0 y el 5 por ciento los aranceles de casi la totalidad de los productos comerciados entre los 
países de la ASEAN-6.  Los países de la ASEAN-4 han estado aplicando sus compromisos relativos al 
Arancel Preferencial Efectivo Común (CEPT) de acuerdo con los plazos convenidos en el momento 
de su adhesión.  Según el CEPT consolidado de Tailandia, en 2006 las preferencias en el marco de 
la AFTA otorgadas a las importaciones en Tailandia de productos procedentes de esos países se 
fijaron en 10 tipos, que van del 0 (49,7 por ciento de las líneas arancelarias) al 5 por ciento (46,9 por 

                                                      
20 EIU (2006b). 
 
21 El tsunami de diciembre de 2004 afectó fuertemente a los exportadores de camarón, y con el fin de 

prestarles ayuda la UE, en septiembre de 2005, acordó introducir los nuevos aranceles SGP para ese sector, con 
efectos retroactivos desde agosto de 2005.  EIU (2006b). 

 
22 EIU (2006b). 
 
23 Esta sección se basa en gran medida en la amplia información en línea de la secretaría de la ASEAN.  

Consultado en:  http://www.aseansec.org/ y http://www.aseansec.org/4920.htm.   
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ciento de las líneas arancelarias), así como nueve partidas a tipos del 30 por ciento (flores, patatas), el 
35 por ciento (copra) y el 40 por ciento (café).24 

28. En 2007 la ASEAN ha seguido eliminando aranceles de acuerdo con el esquema del CEPT y 
se esperaba que redujera a cero los aranceles por lo menos del 80 por ciento de los productos.  
Tailandia, junto con otros miembros de la ASEAN transpuso su nomenclatura arancelaria de la 
Nomenclatura Arancelaria Armonizada de la ASEAN (AHTN) 2002 a la AHTN 2007 el 1º de enero 
de 2007 (capítulo III);  cuando finalice el proceso, se situarán en 0 más de 6.600 líneas arancelarias de 
las 8.300 existentes (el 79,5 por ciento de todas las líneas).  Esta reducción arancelaria tendrá efectos 
retroactivos (al 1º de enero de 2007).  Los aranceles restantes (unas 1.700 líneas arancelarias) se 
habrán eliminado para 2010. 

29. Los países de la ASEAN están negociando además la liberalización intrarregional de servicios 
(Acuerdo Marco sobre Servicios de la ASEAN (AFAS), de 1995);  la liberalización en el marco del 
AFAS pretende lograr compromisos más allá de los contraídos por los miembros en virtud del AGCS 
(principio "AGCS-Plus").  Los miembros han seguido trabajando para ampliar más las negociaciones 
con objeto de que abarquen todos los sectores y todos los modos de suministro;  se están adoptando 
medidas para lograr un flujo libre de servicios para 2015 con cierta flexibilidad.  La ASEAN ha 
concertado cinco paquetes de compromisos en el marco del AFAS mediante cuatro rondas de 
negociaciones desde el 1º de enero de 1996.  Los diversos compromisos comprenden compromisos 
horizontales y relativos a sectores específicos, así como exenciones NMF25;  el último (quinto) 
paquete se firmó en diciembre de 2006.  Los compromisos han liberalizado el comercio en sectores 
prioritarios, como el transporte aéreo, los servicios prestados a las empresas, la construcción, los 
servicios financieros, el transporte marítimo, las telecomunicaciones y el turismo.  Los compromisos 
de Tailandia en el marco del AFAS trascienden sus compromisos en el marco del AGCS, ya que 
amplían el ámbito de las actividades en los sectores de los servicios prestados a las empresas, las 
telecomunicaciones, la construcción, los servicios financieros, el turismo, los servicios recreativos, el 
transporte aéreo y el transporte marítimo.  No obstante, se mantienen en la sección de compromisos 
horizontales limitaciones del capital extranjero en el 49 por ciento (presencia comercial). 

30. Otros acuerdos con el propósito de promover el comercio, las inversiones y una mayor 
integración regional dentro de la ASEAN son el Plan de Cooperación Industrial de la ASEAN (AICO) 
y la Zona de Inversiones de la ASEAN (AIA).  El Plan AICO, firmado en 1996, estimula las 
inversiones de base tecnológica en la ASEAN.  Se pueden acoger a él las empresas radicadas en 
la ASEAN que reúnan ciertas condiciones.26  Los productos, las materias primas y los insumos 
intermedios aprobados en el marco del AICO quedan sujetos de inmediato a aranceles no superiores al 
5 por ciento y pueden optar a la homologación de contenido local y a "incentivos no arancelarios" que 
aún deben especificarse.  La AIA, creada en octubre de 1998, tiene el propósito de aumentar las 

                                                      
24 Consúltese información en línea de la secretaría de la ASEAN para ver la situación del CEPT de los 

diferentes miembros.  Consultado en:  http://www.aseansec.org/18727.htm [15 de mayo de 2007]. 
 
25 Información en línea de la Secretaría de la ASEAN.  Consultado en:  

http://www.aseansec.org/19353.htm [15 de mayo de 2007]. 
 
26 Las empresas tienen que estar constituidas en un país de la ASEAN y operar en él;  tener un mínimo 

del 30 por ciento de su capital social en la ASEAN y hacer uso compartido de recursos (por ejemplo, de 
tecnología, de mercados o compras compensadas de materias primas).  Deben participar al menos dos empresas 
de sendos países de la ASEAN.  En ciertas circunstancias pueden levantarse las condiciones.  En febrero 
de 2007 estaban acogidas al AICO 145 (90 en 2002) empresas aprobadas (con transacciones por un valor anual 
de 1.800 millones de dólares EE.UU.). 
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inversiones extranjeras procedentes de la región (tanto de países de la ASEAN como de otros países) 
suprimiendo obstáculos en beneficio de todos los inversores de la ASEAN para 2010 y de la totalidad 
de los inversores para 2020.27  Se excluyen las actividades que figuran en las exclusiones generales y 
los productos sensibles.28  La ASEAN-6 y Camboya convinieron en suprimir sus exclusiones 
temporales para los inversores de la ASEAN en el sector manufacturero a partir de 2003.  Las 
exclusiones temporales que afectan a las manufacturas, la agricultura, la pesca, la silvicultura, la 
minería y los servicios conexos se han de suprimir totalmente para 2010 en el caso de la ASEAN-6 y 
Camboya, para 2013 en el caso de Viet Nam y para 2015 en el caso de la República Democrática 
Popular Lao y Myanmar. 

31. En 2004 la ASEAN decidió establecer la Comunidad Económica de la ASEAN (AEC) 
para 2020.  Su objetivo es convertir a la ASEAN en un mercado y base de producción únicos con libre 
circulación de bienes, servicios, capital, inversiones y mano de obra especializada.  Para asegurar un 
progreso concreto, la ASEAN ha acelerado la integración en 12 sectores prioritarios, a saber, 
productos de la madera, productos de la industria automotriz, productos de caucho, textiles y prendas 
de vestir, productos agrícolas, productos de la pesca, electrónica, "ASEAN electrónica", salud, 
transporte aéreo, turismo y logística.  A finales de 2006 los dirigentes de la ASEAN decidieron 
acortar el plazo a 2015 para crear la AEC.  Entre las medidas clave que habrán de aplicarse en un 
plazo específico para bienes de los sectores prioritarios están: 

 - eliminar los aranceles CEPT-AFTA de todos los productos identificados para 2007 en 
el caso de la ASEAN-6 y para 2010 en el caso de la ASEAN-4; 

 - mejorar las normas de origen del CEPT haciéndolas más transparentes, previsibles y 
normalizadas; 

 - adoptar la "transformación sustancial" como criterio alternativo para conferir el 
origen; 

 - extender la aplicación de la AHTN al comercio de fuera de la ASEAN; 

 - elaborar un formulario de declaración de aduana simplificado, mejorado y 
armonizado; 

 - asegurar la plena aplicación del sistema de vía verde para productos del CEPT; 

 - desarrollar el enfoque de ventanilla única, incluida la tramitación electrónica de 
documentos comerciales en los planos nacional y regional; 

 - acelerar la aplicación/desarrollo de acuerdos sectoriales de reconocimiento mutuo 
(ARM); 

                                                      
27 La AIA tiene por objetivo abrir todas las industrias a la inversión extranjera e ir suprimiendo 

gradualmente las exclusiones;  otorgar de inmediato el trato nacional a los inversores de la ASEAN;  eliminar 
los impedimentos a la inversión;  racionalizar los procedimientos de inversión;  aumentar la transparencia;  y 
aplicar medidas de facilitación de las inversiones. 

 
28 En octubre de 2000 se adoptó una lista de exclusiones temporales que abarcaba la agricultura, la 

silvicultura y la pesca. 
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 - armonizar procedimientos para la expedición de visados a viajeros internacionales y 

disponer la exención de visados para viajes de nacionales de la ASEAN dentro de 
la ASEAN. 

32. Además, la ASEAN ha reforzado sus mecanismos institucionales, en particular el Mecanismo 
de Solución de Diferencias de la ASEAN, para asegurar la debida aplicación de todos los acuerdos 
económicos relativos a la ASEAN y la rápida resolución de las diferencias.  En noviembre de 2004 se 
firmó el Protocolo del Mecanismo Mejorado de Solución de Diferencias de la ASEAN. 

33. Actualmente, la ASEAN está elaborando el proyecto de AEC, que será un plan de trabajo 
único y coherente para llevar adelante la AEC.  Ese proyecto será un documento jurídicamente 
vinculante en virtud de una declaración de los Jefes de Gobierno, que se firmará en el curso de la 
13ª Cumbre de la ASEAN que habrá de celebrarse en Singapur en noviembre de 2007. 

34. Los miembros de la ASEAN cada vez están más interesados en entablar una cooperación 
bilateral con Estados no miembros y con otras organizaciones regionales intergubernamentales.29  Por 
conducto de la ASEAN, Tailandia está promoviendo activamente la liberalización comercial regional.  
Los miembros de la "ASEAN+3" (China, el Japón y la República de Corea) acordaron en noviembre 
de 2002 estudiar y formular opciones para establecer gradualmente una Zona de Libre Comercio del 
Asia Oriental (EAFTA).  Un Grupo Conjunto de Expertos (JEG) para el Estudio de la Viabilidad de la 
EAFTA, creado en 2004 y formado por representantes de los países de la ASEAN+3, presentó 
en 2006 su informe "Hacia una Zona de Libre Comercio de Asia Oriental:  Modalidades y Hoja de 
Ruta" a la Reunión de Ministros Económicos de la ASEAN de 2007.  Se recomienda principalmente 
que:  i) el proceso de crear la EAFTA se inicie en el marco de la ASEAN+3;  ii) el alcance de la 
EAFTA deberá ser amplio, con una liberalización sustancial en todos los sectores;  y iii) las iniciativas 
de cooperación para el desarrollo económico con planes específicos debe ser parte integrante de la 
EAFTA.  En vista de la diversidad económica de los países del Asia Oriental, deberá tener en cuenta 
la necesidad de fomentar la capacidad entre sus miembros.  La República de Corea ha propuesto la 
Fase II del estudio sobre la EAFTA, que entraña un análisis en profundidad de la EAFTA sector por 
sector, examinar elementos concretos de la EAFTA, como son el acceso a los mercados de bienes, 
servicios e inversiones, y normas de origen.  Se espera que el nuevo estudio formule opciones para la 
realización de la EAFTA.  La primera reunión se celebró en junio de 2007.  Tailandia favorece el 
fortalecimiento de los vínculos comerciales de la ASEAN con Australia, el Japón, la República de 
Corea, la India y Nueva Zelandia. 

35. En la Cumbre ASEAN-Japón, celebrada en Camboya en noviembre de 2002, los Jefes de 
Gobierno decidieron que la ASEAN y el Japón desarrollaran un marco para hacer realidad en el plazo 
de 10 años la Asociación Económica Amplia ASEAN-Japón.  Se han mantenido ocho rondas de 
negociaciones desde abril de 2005 y ambas partes esperan concluir las negociaciones en 2007. 

36. Con la Zona de Libre Comercio ASEAN-China (ACFTA), creada en diciembre de 2004, se 
pretende eliminar la mayoría de los aranceles en las transacciones comerciales entre la ASEAN y 
China para 2010 (2015 en el caso de los miembros menos adelantados de la ASEAN).30  Los aranceles 
no quedarán eliminados totalmente:  los miembros podrán designar como sensibles un cierto número 
de sectores, de manera que la mayor liberalización probablemente tendrá lugar en áreas en las que el 

                                                      
29 Por ejemplo, el Consejo Andino, el Acuerdo para unas relaciones económicas más estrechas entre 

Australia y Nueva Zelandia (CER), el MERCOSUR, la Asociación del Asia Meridional para la Cooperación 
Regional y el Foro del Pacífico Sur. 

 
30 Banco Mundial (2006c), recuadro 6. 
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comercio de China con la ASEAN es complementario.31  Desde el 1º de julio de 2005 se está 
aplicando el Acuerdo sobre comercio de mercancías en el marco de la ACFTA.  Los aranceles de 
productos normales, que abarcan aproximadamente el 90 por ciento del total de las líneas arancelarias, 
no son superiores al 12 por ciento en el caso de la ASEAN-6 y China;  y no superiores al 40 por 
ciento en el caso de la ASEAN-4.  Además, los miembros de la ASEAN y China firmaron en enero 
de 2007 (con efecto a partir de julio de 2007) un Acuerdo Marco sobre comercio de servicios en el 
contexto de la ACFTA;  según las autoridades, el Acuerdo Marco es compatible con el AGCS.32  
Aparte de los compromisos de Tailandia en el marco del AGCS, el Acuerdo abarca nuevos 
subsectores (educación y servicios de transporte) y mejoras respecto de la expansión de los modos de 
suministro (servicios profesionales y de turismo).  Se firmó asimismo un acuerdo sobre solución de 
diferencias. 

37. En agosto de 2006 la ASEAN y la República de Corea firmaron un acuerdo sobre el comercio 
de bienes.33  Sin embargo, Tailandia no ha firmado ese acuerdo debido a que no tuvieron éxito las 
negociaciones sobre los productos incluidos en la lista de productos sensibles (categoría sensible).  
La ASEAN-6 tenía que empezar a reducir sus tipos arancelarios respecto del 50 por ciento por lo 
menos del total de líneas arancelarias hasta una horquilla del 0 al 5 por ciento, con efecto a partir 
del 1º de junio de 2007;  y Corea eliminará aranceles respecto de al menos un 70 por ciento del total 
de sus líneas arancelarias.  A los otros miembros de la ASEAN -Camboya, Myanmar, la República 
Democrática Poular Lao y Viet Nam- se les ha permitido más flexibilidad en la eliminación de sus 
aranceles.  La ASEAN y Corea están negociando un Acuerdo sobre comercio de servicios e 
inversiones, que se espera quede concluido a finales de 2007. 

Foro de Cooperación Económica de Asia y el Pacífico (APEC) 
 
38. Tailandia tiene la intención de cumplir la meta del APEC de conseguir un comercio abierto y 
libre, incluidos los servicios y las inversiones, para las economías en desarrollo en el año 2020 
(2010 en el caso de las economías desarrolladas).  Estos objetivos se han de alcanzar de manera 
voluntaria y no vinculante (liberalización unilateral concertada) mediante Planes de Acción 
Individuales (PAI) que sirven como hojas de ruta, en las que figuran las medidas previstas en 
15 ámbitos de política para alcanzar los objetivos de liberalización del APEC.  Los objetivos se 
actualizan anualmente. 

39. Los objetivos del APEC se basan en los principios esenciales generales de exhaustividad, 
compatibilidad con la OMC y no discriminación (o regionalismo abierto), que figuran en el Programa 
de Acción de Osaka y en cuya virtud la liberalización comercial no debería discriminar entre las 
economías del APEC ni entre ellas y los países no pertenecientes al APEC.  Sin embargo, muchas 
economías del APEC, incluidos los miembros de la ASEAN, han integrado, o se proponen integrar, 
acuerdos comerciales regionales que discriminan a otras economías tanto dentro como fuera 
del APEC.  Según las autoridades, estos acuerdos contribuyen a fomentar el crecimiento económico 
de los miembros al tiempo que promueven una mayor liberalización del comercio internacional de 
manera compatible con las normas y disciplinas de la OMC y con los objetivos y principios 
del APEC. 

                                                      
31 EIU (2006c). 
 
32 Banco Mundial (2007);  y APEC (2007). 
 
33 Banco Mundial (2006c), recuadro 6. 
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40. El APEC ha fortalecido su proceso de examen por homólogos para examinar de manera más 
rigurosa el progreso realizado por las economías del APEC en el logro de sus objetivos en materia de 
comercio libre y abierto y de inversiones.  El examen de Tailandia se llevó a cabo en febrero de 2003, 
y el próximo deberá realizarse a principios de 2009.34  El examen llegó a la conclusión, entre otras, de 
que interesa a Tailandia liberalizar el comercio y las inversiones.  Indicó que Tailandia consideraba 
sus acuerdos bilaterales y regionales como un complemento de sus objetivos multilaterales en materia 
de liberalización del comercio y las inversiones.  La secretaría del APEC señaló asimismo que el 
régimen comercial de Tailandia corría el riesgo de hacerse más discriminatorio si las concesiones en 
el marco de una prevista red de zonas de libre comercio otorgasen acceso preferencial a los 
interlocutores. 

41. El APEC ha emprendido una amplia labor en la esfera de los acuerdos comerciales regionales 
y los acuerdos de libre comercio, y está elaborando capítulos modelos de medidas que los miembros 
podrían utilizar en sus negociaciones con miras a lograr unos acuerdos comerciales regionales y de 
libre comercio de alta calidad.  Tailandia ha participado activamente en esa labor:  de las 17 medidas 
modelo presentadas, ha propuesto las medidas sobre cooperación, medidas sanitarias y fitosanitarias, 
subvenciones y medidas compensatorias, y antidumping.  En noviembre de 2006 los Jefes de 
Gobierno del APEC aprobaron medidas sobre cooperación, comercio de bienes, obstáculos técnicos al 
comercio, transparencia, contratación pública y solución de diferencias.  Se siguen examinando 
11 medidas modelo. 

42. La facilitación del comercio es uno de los tres pilares del Programa de Acción de Osaka 
de 1995, un modelo para la labor futura del APEC encaminada a alcanzar los objetivos de Bogor.  
Tailandia reconoce la importancia de la facilitación del comercio en la estrategia comercial general de 
la economía, y ha aplicado acuerdos, convenios y recomendaciones para el desarrollo de la 
facilitación del comercio en esferas como la armonización de normas y la evaluación de la 
conformidad, la simplificación y racionalización de los trámites aduaneros, el aumento de la 
transparencia de los servicios de aduana para ayudar a los comerciantes, la mejora de la cooperación y 
coordinación entre los sectores público y privado, la utilización de la gestión de riesgo para el control 
del comercio, la tecnología de la información y el comercio electrónico para mejorar la 
documentación comercial, y la movilidad de los empresarios.  Tailandia ha contribuido al objetivo 
del APEC de reducir los costos de transacción en un 5 por ciento de 2001 a 2005.  Tailandia seguirá 
mejorando la facilitación del comercio con miras a alcanzar el objetivo del APEC de reducir los 
costos de transacción en un 5 por ciento más en el período 2006-2010. 

Reuniones Asia-Europa (ASEM)35 
 
43. En el proceso informal de diálogo y cooperación entre 45 miembros (los Estados de la UE, la 
Comisión Europea, la secretaría de la ASEAN y 16 países asiáticos), con inclusión de Tailandia, se 
abordan cuestiones políticas, económicas, sociales y de otro tipo a fin de contribuir a fortalecer las 
relaciones regionales.  El Plan de Acción para la Facilitación del Comercio (TFAP) tiene por objeto 
reducir los obstáculos no arancelarios, aumentar la transparencia y promover las oportunidades 
comerciales entre ambas regiones.  Establece objetivos bienales concretos en las esferas prioritarias de 
las formalidades aduaneras, las normas y la evaluación de la conformidad, la contratación pública, la 
cuarentena y las MSF, la propiedad intelectual, la movilidad de los empresarios y otras actividades 
comerciales, como el acceso al mercado en lo tocante a la distribución.  Entre los objetivos concretos 
adoptados para el período 2002-2004 se cuentan nuevas iniciativas encaminadas a perfeccionar los 
                                                      

34 Para más información, véase OMC (2003). 
 
35 Información en línea.  Consultado en:  http://ec.europa.eu/external_relations/asem/intro/index.htm. 
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trámites aduaneros que se realicen sin papeles.  El Plan de Acción para la Promoción de las 
Inversiones (IPAP) sigue promoviendo las inversiones en ambos sentidos con especial atención a las 
cuestiones relativas a la promoción de las inversiones y las cuestiones de política.  Los participantes 
en las ASEM que negocien acuerdos de libre comercio regionales y bilaterales deberán asegurarse de 
que éstos complementan las normas multilaterales y son compatibles con las normas de la OMC.36  El 
Foro Empresarial Asia-Europa fomenta la cooperación regional entre representantes del sector 
privado.  El Fondo Fiduciario de las ASEM financia además la asistencia técnica relacionada con la 
reestructuración del sector financiero y la búsqueda de soluciones en relación con la pobreza. 

Diálogo para la Cooperación en Asia (ACD) 
 
44. El Diálogo para la Cooperación en Asia (ACD), iniciativa tailandesa puesta en práctica en 
junio de 2002, se propone servir de "eslabón perdido" para que todas las subregiones de Asia 
establezcan formas estratégicas de asociación y cooperación que aprovechen y combinen los distintos 
puntos fuertes de Asia, de modo que el continente se encuentre en condiciones de ser un interlocutor 
viable para otras regiones.37  Este ACD entre 30 países ha fomentado rápidamente la cooperación para  
promover el diálogo y diversos proyectos.  En lo relativo a la dimensión de diálogo, los Ministros del 
ACD se han reunido anualmente en las Reuniones Ministeriales del ACD en Cha-Am (2002), Chiang 
Mai (2003), Qingdao (2004), Islamabad (2005), Doha (2006) y Seúl (2007), para examinar la 
evolución del ACD, cuestiones de cooperación regional y medios encaminados a realzar y solidificar 
la unidad asiática.38  En cuanto a los proyectos, muchos países se han propuesto como "promotores" 
en 19 esferas de cooperación, como energía, agricultura, biotecnología, turismo, mitigación de la 
pobreza, desarrollo de tecnología de la información, educación electrónica y cooperación financiera. 

Iniciativa de Cooperación Técnica y Económica Multisectorial del Golfo de Bengala o Cooperación 
Económica Bangladesh-India-Myanmar-Sri Lanka-Tailandia (BIMSTEC) 
 
45. Tailandia apoya los objetivos del Foro de la BIMSTEC de facilitar y promover el comercio, 
las inversiones y la cooperación técnica entre los miembros mediante el establecimiento de vínculos 
entre la ASEAN y la Asociación del Asia Meridional para la Cooperación Regional (SAARC), y la 
creación de una zona de libre comercio.  Actualmente hay 13 sectores prioritarios de cooperación con 
los países promotores designados, entre ellos comercio e inversiones, turismo, energía, tecnología, 
pesca, transporte y comunicaciones, agricultura, salud pública, mitigación de la pobreza, 
contraterrorismo y delincuencia transnacional, protección de la biodiversidad y del medio ambiente y 
gestión de desastres naturales, cultura y contacto entre pueblos.  Tailandia ha asumido la dirección en 
lo que se refiere a la pesca, la salud pública y el contacto entre pueblos. 

46. El Acuerdo Marco sobre la Zona de Libre Comercio de la BIMSTEC, firmado el 8 de febrero 
de 2004, prevé el establecimiento progresivo de una zona de libre comercio entre julio de 2006 y 
junio de 2012, así como la iniciación de negociaciones sobre el comercio de bienes, el comercio de 

                                                      
36 Declaración del Presidente, Octava Reunión de Altos Funcionarios de la ASEM sobre el Comercio y 

las Inversiones, 17 de julio de 2002, Bali. 
 
37 Los miembros son:  Arabia Saudita, Bahrein, Bangladesh, Bhutan, Brunei Darussalam, Camboya, 

China, Emiratos Árabes Unidos, Federación de Rusia, Filipinas, India, Indonesia, Irán, Japón, Kazajstán, 
Kuwait, Malasia, Mongolia, Myanmar, Omán, Pakistán, Qatar, República de Corea, República Democrática 
Popular Lao, Singapur, Sri Lanka, Tailandia, Tayikistán, Uzbekistán y Viet Nam.  

 
38 Información del ACD en línea.  Consultado en:  http://www.acddialogue.com/web/2.php. 
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servicios y las inversiones.39  El comercio de bienes se liberalizará mediante la eliminación paulatina 
de los obstáculos arancelarios y no arancelarios en dos fases.  Se determinarán los productos para 
liberalización por la vía rápida y por la vía normal.40  En lo que respecta a los productos por la vía 
rápida, las partes que no sean PMA eliminarán los aranceles para las partes que son PMA el 30 de 
junio de 2007, pero entre ellos será el 30 de junio de 2009;  y las PMA eliminarán los aranceles para 
las partes que no sean PMA el 30 de junio de 2011, pero entre ellos será el 30 de junio de 2009.  En el 
caso de los productos sujetos a la vía normal, los países que no sean PMA eliminarán los aranceles 
para los PMA el 30 de junio de 2010, pero entre ellos  lo harán el 30 de junio de 2012;  y los PMA 
eliminarán los aranceles para los países que no sean PMA en 2017, pero entre ellos lo harán el 30 de 
junio de 2015.  Están en curso negociaciones sobre el comercio de bienes (junio de 2007);  pero los 
miembros no han alcanzado todavía un consenso sobre la cobertura de productos de la vía normal.  
Según se informa, Tailandia querría mantener en la lista negativa el 10 por ciento del total de partidas 
de 6 dígitos del SA, en tanto que otros participantes prefieren mantener en la lista negativa el 20 por 
ciento.41  Además, están en curso de negociación las normas de origen.  Las negociaciones sobre el 
comercio de servicios y las inversiones, que comenzaron en diciembre de 2005 y se prevé que 
concluyan a finales de 2007, tienen por objeto una liberalización acorde con las disposiciones 
pertinentes de la OMC.  En julio de 2006, la India preparó un proyecto de acuerdo sobre el comercio 
de servicios y las inversiones.42 

Cooperación económica subregional en el Gran Mekong (GMS-EC) 
 
47. Al igual que los otros miembros -Camboya, China (Provincia de Yunnan y Región Autónoma 
de Guang Xi Zhuang), Myanmar, República Democrática Popular Lao y Viet Nam-, Tailandia 
considera que los beneficios derivados de una cooperación más estrecha en materia de comercio, 
inversiones y cooperación económica promoverán el desarrollo económico y social.  El objetivo de la 
GMS es lograr un desarrollo sostenible y la reducción de la pobreza, y hacer una subregión 
competitiva y más integrada en el plano mundial.  Con la asistencia del Banco Asiático de Desarrollo, 
su programa de trabajo se ha centrado en establecer enlaces en la subregión mediante redes de 
transporte, la facilitación del movimiento de mercancías y personas con la aplicación del Acuerdo de 
Transporte Transfronterizo de la GMS (CBTA) para 2008, la comercialización de la zona como un 
solo destino turístico y el mejoramiento de la infraestructura, por ejemplo, en los sectores de la 
energía y las telecomunicaciones, a fin de contar con mejores sistemas eléctricos y de comunicaciones 
en la región.  Se debía formular en 2003 un plan de acción sobre facilitación del comercio y las 
inversiones como apoyo para la Zona de Libre Comercio de la ASEAN-China y la liberalización del 
comercio de la ASEAN.43  La GMS también acordó el Plan de Phnom Penh para la Gestión del 
Desarrollo (PPP), como iniciativa de creación de capacidad, con miras a mejorar la eficiencia y la 
eficacia en los países de la GMS.  Se espera que en marzo de 2008 tenga lugar la Tercera Cumbre de 
la GMS en Vientiane (República Democrática Popular Lao). 

                                                      
39 Información en línea de BIMSTEC.  Consultado en:  http://www.bimstec.org/ 

free_trade_agreement-asp. 
 
40 Más información en línea.  Consultado en:  http://www.mofa.gov.bd/bimstec/bimstec_back.html. 
 
41 Banco Mundial (2007);  y APEC (2007). 
 
42 Banco Mundial (2006c), recuadro 6. 
 
43 Banco Asiático de Desarrollo (2002). 
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Triángulo de Crecimiento Indonesia-Malasia-Tailandia (IMT-GT) 
 
48. El Triángulo de Crecimiento Indonesia-Malasia-Tailandia (IMT-GT) trata de promover la 
cooperación económica subregional para impulsar el crecimiento y el desarrollo del sur de Tailandia, 
el norte de Malasia y la isla indonesia de Sumatra.  Se centra en el comercio y las inversiones, la 
transferencia de tecnología, la cooperación en la producción y la utilización de recursos naturales, así 
como en el desarrollo de la infraestructura y los enlaces de transporte en la zona del triángulo, con una 
especial participación del sector privado.  De la seis esferas de cooperación, Tailandia asume la 
dirección en lo relativo a productos halal y en los servicios y el turismo. 

Estrategia de Cooperación Económica en Ayeyawady -Chao Phraya- Mekong (ACMECS) 
 
49. El propósito de la ACMECS es salvar las diferencias económicas existentes entre Camboya, 
la República Democrática Popular Lao, Myanmar, Viet Nam y Tailandia y promover la prosperidad 
en la subregión de manera sostenible.  La ACMECS trata de aprovechar los programas de 
cooperación regional existentes y complementar marcos bilaterales siempre que sea posible y 
apropiado.  Las áreas clave de cooperación son la facilitación del comercio y las inversiones, las 
conexiones de transporte, la agricultura, la industria y la energía, la salud pública, el turismo y el 
desarrollo de los recursos humanos.  La ACMECS apoya los objetivos de la ASEAN, así como de 
otros marcos regionales y subregionales, y de esa manera sigue constituyendo un elemento importante 
de la política exterior de Tailandia.  La ACMECS representa además parte de los esfuerzos de 
Tailandia por proporcionar más asistencia a otros países en desarrollo.44 

c) Acuerdos bilaterales 
 
50. Durante el período que se examina, Tailandia ha concertado acuerdos de libre comercio con 
interlocutores comerciales importantes, ya que estima que la liberalización del comercio en el marco 
de la OMC no es probable que produzca resultados rápidos.45  Tailandia considera que los acuerdos de 
libre comercio pueden ser un catalizador eficaz del libre comercio y un elemento modular del sistema 
multilateral de comercio.  Además, Tailandia espera utilizar los acuerdos de libre comercio como 
medio de mantener y reforzar su participación en mercados de exportación tradicionales, como el 
Japón, los Estados Unidos y la ASEAN, así como para ampliar y profundizar el acceso de sus 
productos y de sus inversiones a posibles nuevos mercados, en particular China, la India, Australia y 
Nueva Zelandia.  Un acuerdo de libre comercio con un grupo de países del sur de Asia (por ejemplo, 
BIMSTEC) se considera un instrumento para intensificar las vinculaciones regionales, en tanto que se 
espera que un acuerdo de libre comercio con un país lejano, como el Perú, constituya el paso 
fundamental hacia la expansión de su comercio con América Latina. 

51. El 29 de diciembre de 2002 entró en vigor un Acuerdo Marco para una Asociación 
Económica más estrecha entre Tailandia y Bahrein.  Ambas partes intercambiaron una lista 
de 626 partidas, respecto de las cuales se eliminaron de inmediato los aranceles del 3 por ciento en 
virtud de un programa de resultados iniciales.  Se espera que otros aranceles sean eliminados para el 
año 2010.  A finales de octubre de 2006 todavía no se habían aplicado las reducciones arancelarias en 

                                                      
44 Las autoridades indican que el Informe de la Asociación Global para el Desarrollo del PNUD 

de 2003 dice que Tailandia ha asignado el 0,12 por ciento de su PIB a la ayuda oficial al desarrollo (AOD), nivel 
comparable al de países de la OCDE como el Reino Unido (0,12 por ciento), Alemania (0,10 por ciento), 
Francia (0,17 por ciento) y los Estados Unidos (0,04 por ciento). 

 
45 The Nation, "Trade Liberalisation:  Thai-NZ talks kick off today", 15 de junio de 2004.  Consultado 

en:  http://www.bilaterals.org/article.php3?id_article=215 [16 de mayo de 2007]. 
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virtud del programa de resultados iniciales46, a causa de las obligaciones de Bahrein en el marco del 
Consejo de Cooperación del Golfo.  Actualmente las negociaciones de un acuerdo de libre comercio 
Tailandia-Bahrein están suspendidas. 

52. Tras haber eliminado los aranceles de 82 partidas en virtud del plan de resultados iniciales en 
septiembre de 2006, Tailandia y la India han seguido colaborando para facilitar las corrientes 
comerciales mediante la negociación del Acuerdo sobre Cooperación en materia de Medidas 
Sanitarias y Fitosanitarias y Normas Alimentarias.47  En abril de 2007, el Instituto de Normas 
Industriales de Tailandia y la Oficina de Normas de la India firmaron un memorando de 
entendimiento para facilitar una cooperación más estrecha, con el propósito de reforzar la 
normalización, la certificación, las actividades de medición y prueba y facilitar el intercambio de 
conocimientos especializados.  Se había previsto una reunión en junio de 2007 para examinar las 
partidas que habrían de incluirse en el plan de reducción o eliminación de aranceles de acuerdo con 
una lista de la vía normal y otra de la vía sensible, así como cuestiones relativas al comercio de 
servicios y la inversión. 

53. El Acuerdo de Libre Comercio Tailandia-Australia (TAFTA) entró en vigor el 1º de enero 
de 2005 y llevará a la eliminación de los aranceles de Tailandia en todos los sectores para 2025;  en 
torno a la mitad de los aranceles de Tailandia se eliminarán en el momento de la entrada en vigor, en 
tanto que la mayor parte de los restantes se irán eliminando paulatinamente y quedarán eliminados 
para 2010.48  Se permitirán salvaguardias especiales durante un cierto período respecto de 41 partidas 
arancelarias agrícolas.  Respecto de cada uno de esos productos, las importaciones que excedan de un 
nivel anual de activación predeterminado podrán ser gravadas, durante el resto del año civil, con el 
arancel NMF vigente o el tipo de base, si éste es menor, en lugar de aplicársele el tipo preferencial.  
Una Comisión Conjunta Tailandia-Australia del ALC supervisa la marcha de la aplicación.  El 
acuerdo mejora considerablemente el medio para servicios bilaterales, inversiones y movilidad 
empresarial.  Se prevé celebrar nuevas negociaciones sobre el comercio de servicios a los tres años de 
entrada en vigor del acuerdo, es decir, el 1º de enero de 2008. 

54. El Acuerdo para una Asociación Económica más estrecha entre Tailandia y Nueva Zelandia 
(CEP), con efecto a partir del 1º de julio de 2005, tiene por objeto establecer una zona de libre 
comercio para 2025.  Al entrar en vigor el CEP se efectuaron eliminaciones arancelarias iniciales, y el 
1º de enero de 2006 tuvo lugar una segunda tanda;  las ulteriores reducciones arancelarias se 
efectuarán el 1º de enero de cada año y los últimos aranceles y contingentes desaparecerán en 2025.49  
Existe margen para negociaciones encaminadas a acelerar las reducciones arancelarias en el futuro.  
Algunas importaciones agrícolas a Tailandia están sujetas a una medida especial de salvaguardia.  
Como Tailandia no estaba en condiciones de considerar una cobertura amplia de servicios cuando se 
negoció el CEP, se acordó programar las negociaciones sobre la liberalización del comercio de 
servicios a los tres años de su entrada en vigor (es decir, en 2008).  Una Comisión Conjunta 
Tailandia-Nueva Zelandia supervisa la marcha de la aplicación.50 

                                                      
46 Banco Mundial (2006c), recuadro 6. 
 
47 Banco Mundial (2007);  y APEC (2007). 
 
48 Gobierno de Australia, Austrade (sin fecha). 
 
49 New Zealand Ministry of Foreign Affairs and Trade (2005). 
 
50 Banco Mundial (2006c), recuadro 6. 
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55. De acuerdo con un Protocolo para acelerar la liberalización del comercio de mercancías y la 
facilitación del comercio, firmado en noviembre de 2005, Tailandia y el Perú convinieron en reducir 
los tipos arancelarios de partidas incluidas en el plan de "cosecha temprana" una vez se hubieran 
acordado mutuamente las cuestiones técnicas, en particular las relativas a normas de origen.51  
Aunque el acuerdo oficial sobre normas de origen se firmó en noviembre de 2006, ambas partes 
todavía están procediendo a reducir los aranceles, y se espera que las reducciones en virtud del plan 
de cosecha temprana entren en vigor en diciembre de 2007.  Las autoridades no han facilitado 
información sobre la cobertura de productos ni sobre la magnitud de los recortes arancelarios. 

56. El 3 de abril de 2007 se firmó un amplio Acuerdo de Asociación Económica Japón-Tailandia 
(JTEPA) que abarca el comercio de bienes y servicios y las inversiones.52  Ambas partes están 
finalizando los procedimientos internos para la entrada en vigor del Acuerdo, que se espera sea 
efectivo el 1º de octubre de 2007.  Una vez sea efectivo el Acuerdo, se reducirán los aranceles de 
un 90 por ciento aproximadamente del total de líneas arancelarias.53  En el caso de 
Tailandia, 5.495 productos, o sea el 99,82 por ciento de las líneas arancelarias (nomenclatura 
arancelaria de 2006) estarán sujetos a la reducción/eliminación de aranceles y de contingentes 
arancelarios en el plazo de 10 años.  En cuanto al Japón, 8.612 productos, o sea el 98,06 por ciento de 
líneas arancelarias, estarán sujetos a la reducción/eliminación de aranceles y de contingentes 
arancelarios en el plazo de 15 años.  En lo que se refiere al comercio de servicios, se permitirá que los 
inversores tailandeses amplíen más negocios como balnearios, hoteles y restaurantes en el Japón.  
Además de sus compromisos en virtud del AGCS, los compromisos de Tailandia en el marco del 
JTEPA abarcan servicios de publicidad, servicios de consultoría logística, servicios de computadoras 
y servicios conexos, servicios de mantenimiento y reparación (solamente aparatos electrodomésticos), 
servicios de venta al por mayor y al por menor (sólo ciertos productos), servicios hoteleros de lujo, 
servicios de restaurante y consultoría de gestión (gestión general, gestión de comercialización, gestión 
de recursos humanos, gestión de productos).  Se permitirá a los inversores tailandeses invertir en todas 
las ramas de producción, salvo en medicina, industria aeroespacial, producción de petróleo, energía, 
minería, pesca, agricultura, silvicultura y otras ramas conexas.  Los inversores japoneses podrán 
adquirir hasta un 50 por ciento del capital en la manufactura de vehículos automóviles, sin que 
necesiten solicitar autorización para ello, con sujeción a ciertas condiciones. 

57. Se encuentran todavía en curso negociaciones de otros acuerdos bilaterales de libre comercio, 
por ejemplo, con la India, el Perú y la AELC.54  Las negociaciones con los Estados Unidos están en 
suspenso desde los acontecimientos políticos de 2006, mientras no se nombre un nuevo gobierno.55 

                                                      
51 Banco Mundial (2006c), recuadro 6;  Banco Mundial (2007);  y APEC (2007). 
 
52 Banco Mundial (2007);  y APEC (2007). 
 
53 Se incluyen, por ejemplo, camarones y pescado congelados, fruta y hortalizas, prendas de vestir, 

artículos de cuero, textiles y joyería. 
 
54 Banco Mundial (2006), recuadro 6. 
 
55 Banco Mundial (2007c);  y APEC (2007). 
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7) DIFERENCIAS COMERCIALES Y CONSULTAS 

i) Solución de diferencias en el marco del GATT/OMC 

58. Tailandia considera que el Mecanismo de Solución de Diferencias de la OMC es un 
instrumento útil que aporta previsibilidad y estabilidad al sistema multilateral de comercio, pese a que 
algunos asuntos exigen disponer de especialidades o de servicios jurídicos que se contratan a un 
precio muy elevado.56  Como resultado de ello, puede que no se sometan las diferencias al proceso de 
la OMC porque los elevados costos de los expertos jurídicos o de otras especialidades son superiores 
a los posibles beneficios.  Tailandia estima que la creciente utilización del sistema por Miembros en 
desarrollo, tanto si son reclamantes como demandados, demuestra la necesidad de especialización 
jurídica que les permita navegar por el sistema eficazmente.  Por consiguiente, opina que es crucial la 
función del Centro de Asesoría Legal en Asuntos de la OMC, ya que los conocimientos jurídicos 
especializados son fundamentales para alentar y capacitar a los países en desarrollo Miembros para 
asumir mayores compromisos en el marco de la OMC. 

59. Tailandia ha participado directamente en seis diferencias (cuatro iniciadas desde 2003) en el 
marco de la OMC desde el último examen de sus políticas comerciales;  tres de ellas permanecen en 
la etapa de consulta y prácticamente todas están relacionadas con exportaciones agrícolas y pesqueras 
a la UE o a los Estados Unidos.57  Durante el período que se examina, no se ha iniciado ninguna 
acción contra Tailandia (cuadro II.3).58 

Cuadro II.3 
Participación en el mecanismo de solución de diferencias de la OMC, 2000-2007 
 

Diferencia Reclamante/demandado 
(documento de la OMC) 

Solicitud de 
celebración de 
consultas 

Distribución 
del informe del 
Grupo 
Especial 

Distribución/adopción 
del informe del 
Órgano de Apelación 

Solicitud de 
arbitraje y 
distribución de los 
informes 

Ley de compensación por 
continuación del dumping o 
mantenimiento de las 
subvenciones de 2000 
(Enmienda Byrd) 

Australia;  Brasil;  Chile;  
CE;  India;  Indonesia;  
Japón;  Corea;  
Tailandia/Estados 
Unidos (WT/DS217/1) 

21.12.00 16.9.02 16.1.03/27.1.03 Párrafo 3 c) del 
artículo 21:  
14.3.03/13.6.03 
Párrafo 6 del 
artículo 22:  
23.6.04/31.8.04 

Sistema Generalizado de 
Preferencias 

Tailandia/CE 
(WT/DS242/1) 

7.12.01 - - - 

Subvenciones a la 
exportación de azúcar 

Tailandia/CE 
(WT/DS283/1) 

14.3.03 15.10.04 28.4.05/19.5.05 Párrafo 3 c) del 
artículo 21:  
30.8.05/28.10.05 

Clasificación aduanera de los 
trozos de pollo deshuesados 
congelados 

Tailandia/CE 
(WT/DS286/1) 

25.3.03 30.5.05 12.9.05/27.9.05 Párrafo 3 c) del 
artículo 21:  
9.12.05/20.2.06 

Medidas antidumping 
provisionales sobre 
determinados camarones de 
aguas cálidas congelados y 
enlatados 

Tailandia/Estados 
Unidos (WT/DS324/1) 

9.12.04 - - - 

                                                      
56 Capítulo 12 en APEC (2006b). 
 
57 En total, Tailandia ha sido reclamante en 12 asuntos y demandado en uno, en el marco del 

Mecanismo de Solución de Diferencias de la OMC. 
 
58 Solamente ha sido presentada una reclamación contra Tailandia, en 1998 por Polonia, relativa a 

derechos antidumping impuestos en 1996 a los perfiles de hierro y acero sin alear y vigas doble T. 
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Diferencia Reclamante/demandado 
(documento de la OMC) 

Solicitud de 
celebración de 
consultas 

Distribución 
del informe del 
Grupo 
Especial 

Distribución/adopción 
del informe del 
Órgano de Apelación 

Solicitud de 
arbitraje y 
distribución de los 
informes 

Medidas antidumping sobre 
importaciones de camarones 
de aguas cálidas congelados 

Tailandia/Estados 
Unidos (WT/DS343/1) 

24.4.06 - - - 

 
Nota: Se excluyen las diferencias en las que Tailandia ha participado como tercero. 
 
Fuente: Secretaría de la OMC. 
 
ii) Otras diferencias 

60. El mecanismo de solución de diferencias de la ASEAN es similar al de la OMC.  Las 
autoridades afirman que Tailandia ha resuelto amistosamente las diferencias comerciales y 
económicas entre miembros de la ASEAN, mediante consultas o conversaciones bilaterales.  
Tailandia nunca ha recurrido al mecanismo formal de solución de diferencias de la ASEAN. 

8) RÉGIMEN DE INVERSIONES EXTRANJERAS  

i) Evolución reciente 

61. Tailandia tiene un régimen de inversiones extranjeras relativamente abierto.  Considera que 
las inversiones extranjeras directas (IED) son vitales para el crecimiento de la economía y alienta la 
participación de inversores de cualquier procedencia;  las corrientes de IED se han mantenido fuertes 
durante el período que se examina (capítulo I).  Según un reciente estudio del Banco Mundial, el 
clima de inversiones en Tailandia es favorable de acuerdo con las normas internacionales, aunque las 
operaciones de las empresas todavía parecen padecer una pesada carga reguladora, escasez de mano 
de obra especializada y deficiencias infraestructurales, particularmente fuera de Bangkok.59  Sin 
embargo, las autoridades consideran que Tailandia cuenta con infraestructuras adecuadas, según han 
indicado el JBIC, el IMD y la BOI.60  Las estadísticas de las autoridades muestran que los cortes de 
energía han disminuido progresivamente;  sin embargo, aunque en general el promedio de la 
frecuencia y la duración de los cortes se redujo entre 2000 y 2006, los indicadores de electricidad 
provinciales siguen siendo 18 veces peores que los indicadores de la zona metropolitana.  Un 
mejoramiento del clima de inversiones permitiría a las empresas tailandesas competir más 
eficazmente en la región y en el mundo. 

                                                      
59 Entre las cargas reglamentarias específicas señaladas por las empresas participantes en el estudio del 

Banco Mundial de 2006 están los reglamentos y/o los tipos impositivos, los trámites burocráticos, las 
reglamentaciones laborales, las reglamentaciones sobre importaciones y aduaneras, y los reglamentos relativos a 
la propiedad.  Además, hay un alto grado de incertidumbre en relación al tiempo necesario para obtener 
licencias, permisos y autorizaciones.  Según se informa, los resultados de Tailandia en materia de infraestructura 
son particularmente malos en lo que respecta a la electricidad y los teléfonos.  Al parecer, la empresas sufren 
cortes de energía más frecuentes y una mayor demora en obtener conexiones eléctricas que las empresas en 
países comparables.  Además, las empresas en Tailandia sufren más interrupciones y más demoras en obtener 
una línea de teléfono fijo que las empresas en países vecinos (Banco Mundial, 2006c). 

 
60 JBIC, 2004 Survey Report on Overseas Business Operations by Japanese Manufacturing 

Companies;  Institute for Management Development, World Competitiveness Scoreboard 2007;  y BOI, Foreign 
Investor Confidence Survey 2005. 
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ii) Marco básico 

62. Durante el período que se examina no se introdujeron cambios en el marco reglamentario e 
institucional que rige las inversiones extranjeras en Tailandia.  La legislación (Ley sobre las 
Actividades Económicas de los Extranjeros, B.E. 2542) data de noviembre de 1999.  La Ley sobre las 
Actividades Económicas de los Extranjeros mantiene listas negativas de actividades restringidas.61  
Están plenamente abiertas a la participación extranjera todas las demás actividades, salvo las de las 
empresas bancarias, aseguradoras, aéreas, de transporte, exportadoras de mercancías, mineras.  Se 
prohíbe que los ciudadanos o empresas extranjeras tengan una participación del 50 por ciento o más 
en el capital social de las actividades incluidas en la Lista 1 (por ejemplo, las de medios de 
comunicación, producción agropecuaria, silvicultura y pesca).62  Requieren autorización los 
extranjeros que inviertan el 50 por ciento o más del capital social en las actividades incluidas en la 
Lista 2 (por ejemplo, aviación nacional, refinerías de azúcar y extracción de sal) y en actividades de la 
Lista 3 (molturación del arroz, pesca, manufacturas de madera contrachapada y determinados 
servicios profesionales (por ejemplo, servicios jurídicos)), a menos que la Junta de Inversiones les 
haya aplicado medidas de promoción de las inversiones, que la Junta de Administración de Polígonos 
Industriales de Tailandia los haya autorizado o que alguna otra ley lo permita.  Con esa aprobación, la 
participación extranjera en el capital social con un 50 por ciento o más en una actividad de la Lista 2 
requiere la aprobación del Consejo de Ministros por medio del Ministerio de Comercio.  Se permite 
hasta un 60 por ciento de participación extranjera en el capital social de las empresas y, en 
determinados casos, hasta un 75 por ciento.  Como mínimo, las dos quintas partes de la junta directiva 
tienen que ser ciudadanos tailandeses.  En el caso de las actividades incluidas en la Lista 3, los 
extranjeros han de obtener un permiso del Ministerio de Comercio (Director General del 
Departamento de Desarrollo Empresarial) para tener un participación del 50 por ciento o más en el 
capital social.  La inversión extranjera inicial está sujeta a un requisito de capital mínimo 
de 2 millones de baht y, en el caso de las actividades sujetas a restricciones, el 25 por ciento del 
promedio total del gasto anual previsto durante un período de tres años, pero no menos de 3 millones 
de baht.  En la práctica, la importancia de estos límites mínimos se ve reducida por el hecho de que la 
mayor parte de los proyectos los superan con creces.  Las empresas locales (con hasta un 49 por 
ciento de participación extranjera en el capital social) por lo general pueden participar en los sectores 
sujetos a restricciones, ya que se las considera empresas tailandesas. 

63. Tailandia sigue aplicando un régimen de inversiones extranjeras generalmente liberal.  En 
junio de 2007, el Ministerio de Comercio indicó que varias disposiciones de la Ley establecían 
claramente plazos para que el Comité de Empresas Extranjeras examinara y tramitara todas las 
solicitudes y que esos plazos se habían observado estrictamente.  Varios elementos clave, como las 
listas de actividades, se pueden modificar mediante reglamento ministerial.  El Comité de Empresas 
Extranjeras examina esas listas por lo menos una vez al año y, basándose en sus recomendaciones, el 
Ministro de Comercio puede introducir cambios mediante un reglamento ministerial. 

                                                      
61 OMC (2003), cuadro II.4.  Se trata fundamentalmente de actividades manufactureras, como la 

producción de fármacos, fósforos (cerillas), cemento y sus productos, y también la ganadería (a excepción de la 
sericultura), la extracción de aceites vegetales, el comercio de minerales, y determinados servicios, como la 
peluquería.  Además, algunos servicios como, por ejemplo, determinadas actividades de construcción, se 
abrieron parcialmente a los extranjeros al ser trasladados de la Lista 1 a la Lista 3 (Max, 1999). 

 
62 Se consideran extranjeros las personas que no sean ciudadanos tailandeses, las empresas no inscritas 

en Tailandia, una empresa constituida en el país con más de un 50 por ciento de participación extranjera en su 
capital social, o una sociedad con un director extranjero. 
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64. La Ley sobre las Actividades Económicas de los Extranjeros no se aplica en los casos en que 
un tratado internacional, Acuerdo sobre la OMC, exija que Tailandia conceda trato nacional a los 
inversores extranjeros.  El Tratado de Amistad y Relaciones Económicas entre los Estados Unidos y 
Tailandia, de 1996, concede trato nacional a los inversores estadounidenses, de modo que éstos 
quedan exentos de la mayoría de las restricciones aplicables a la IED.  Con arreglo al Tratado, 
Tailandia puede imponer restricciones a los inversores estadounidenses solamente en las 
comunicaciones, el transporte, los servicios bancarios, la explotación de la tierra u otros recursos 
naturales, y el comercio interno de productos agrícolas. 

65. A principios de enero de 2007, pese a una amplia oposición por parte de los inversores 
extranjeros, el Gobierno aprobó planes para modificar la Ley sobre las Actividades Económicas de los 
Extranjeros de manera que se incluyan los derechos de voto como otro criterio para determinar qué 
personas jurídicas son extranjeros en los sectores restringidos.63  Las modificaciones propuestas 
abarcan la definición de "extranjeros", sanciones y penas, y las actividades incluidas en la Lista 3 en 
las que los tailandeses no son competitivos.64  Aunque los cambios no son tan trascendentales como 
en un principio se esperaba, la decisión parece haber agravado las preocupaciones de los inversores 
acerca de la imprevisibilidad normativa.  Las empresas que hayan solicitado beneficiarse, o ya se 
beneficien, de medidas de promoción de las inversiones de la Junta de Inversiones, no estarán sujetas 
a la propuesta revisión de la norma sobre propiedad, excepto las actividades especificadas en la 
Lista 1 para las cuales la Junta de Inversiones ya requiere la propiedad mayoritaria tailandesa, y las 
actividades abarcadas por leyes específicas como las telecomunicaciones y el transporte marítimo, 
aéreo y terrestre.65  Actualmente pueden beneficarse de medidas de promoción de la Junta de 
Inversiones siete categorías, que abarcan más de 273 actividades tanto en la esfera de la manufactura 
como de los servicios (capítulo III). 

Restricciones relativas a la tierra y la mano de obra 
 
66. De conformidad con la Ley de la Autoridad de Polígonos Industriales de Tailandia, de 1979, 
se permite a los operadores industriales ser propietarios de tierra en un polígono industrial o en una 
zona industrial para realizar sus actividades empresariales en la medida que estime oportuna la Junta 
de la Autoridad de Polígonos Industriales de Tailandia.  La inversión extranjera deberá de ser, como 
mínimo, de 40 millones de baht y por un período no inferior a tres años, en una actividad que 
beneficie a la economía, promueva el bienestar social o haya sido promovida por la Junta de 
Inversiones Extranjeras.  Aunque las empresas y ciudadanos no tailandeses todavía pueden ser 
propietarios de tierras sólo en polígonos industriales aprobados por el Gobierno, la Ley relativa a la 
propiedad de la tierra, en su forma modificada en 1999, permite a los inversores extranjeros adquirir 
hasta 1.600 m2 de tierra con fines residenciales en ciertas áreas, incluida la Metrópolis de Bangkok.  
En virtud de la Ley de Condominios, en su forma modificada en 1999, los extranjeros pueden ser 
                                                      

63 EIU (2007B). 
 
64 Las propuestas modificaciones se pueden consultar en línea en:  http://www.dbd.go.th/eng/ 

FBA-explanation%20sheet%2019%20Jan%2007%20Rev4.pdf  [16 de mayo de 2007].  En cuanto a la Lista 3, 
se propone que se eliminen las actividades que están sujetas a la jurisdicción de otras autoridades.  Son las 
siguientes:  empresas de turismo;  comercio de futuros de productos básicos y actividades conexas;  valores, 
derivados y actividades conexas;  finanzas, banca y crédito hipotecario;  y comercio al por mayor y al por menor 
(es decir, todas las empresas extranjeras de comercio mayorista y minorista tendrán que solicitar permiso).  
Comunicado de prensa del Ministerio de comercio, Comunicado de prensa del Ministerio de Industria 
Nº 6/2007. 

 
65 Comunicado de prensa del Ministerio de Comercio, Comunicado de prensa del Ministerio de 

Industria Nº 6/2007. 
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propietarios de hasta el 49 por ciento del espacio total de las unidades de un condominio, a reserva de 
ciertas condiciones.66  Durante cinco años a partir de la fecha del cambio legislativo, se autorizó la 
propiedad extranjera de hasta el 100 por ciento en la Metrópolis de Bangkok y en otras áreas 
especificadas en los reglamentos ministeriales, siempre y cuando el condominio estuviese ubicado en 
un terreno de no más de 8.000 m2 (Ley de Condominios).  De conformidad con la Ley sobre 
Promoción de las Inversiones de 1977, se puede permitir a una persona que sea propietaria de terrenos 
para llevar a cabo una actividad promovida, en la medida que la Junta de Inversiones considere 
apropiado.  La Junta de Inversiones puede conceder permiso a los extranjeros  para adquirir tierras 
dentro de determinados límites para la construcción de oficinas y viviendas para directivos y 
empleados (Anuncio de la Junta de Inversiones Nº 2/2546, 2003).  Además, los extranjeros pueden 
construir edificios en tierras arrendadas.  La Ley sobre el arrendamiento de propiedades inmobiliarias 
para fines comerciales e industriales de 1999 permite a los extranjeros arrendar propiedades para fines 
comerciales o industriales durante un período máximo de 50 años, prorrogable.  Los contratos de 
arrendamiento se pueden utilizar actualmente como garantía de préstamos. 

67. Los trabajadores extranjeros en Tailandia por lo general deben obtener un permiso de trabajo 
del Ministerio de Trabajo (Ley sobre el Empleo de Extranjeros, 1978).  Diversas ocupaciones y 
profesiones están vedadas a los extranjeros (Real Decreto de 1979).  La Junta de Inversiones ha 
establecido un servicio de trámite único para facilitar la expedición de permisos de trabajo.  Además, 
los ciudadanos extranjeros que trabajen en Tailandia tienen que cumplir los requisitos de visado. 

iii) Acuerdos internacionales 

68. Tailandia ha sido miembro del Organismo Multilateral de Garantía de Inversiones (OMGI) 
del Banco Mundial desde el 29 de abril de 2000.  En 2005 el OMGI proporcionó seguro de riesgo 
político que entrañaba la garantía de convertibilidad de la moneda en Tailandia para un proyecto 
hidroeléctrico en la República Democrática Popular Lao por valor de 1.250 millones de dólares 
EE.UU. (el Proyecto Nam Theum 2), que es la mayor inversión realizada hasta la fecha en Laos.  
Tailandia también tiene acuerdos bilaterales sobre inversiones con 38 economías, es parte en el 
Acuerdo para la Promoción y la Protección de las Inversiones concertado entre los países de 
la ASEAN67, y en el Convenio sobre el reconocimiento y ejecución de las sentencias arbitrales 
(Convenio de Nueva York), y es signatario del Convenio Internacional sobre el Arreglo de 
Diferencias relativas a Inversiones entre Estados y Nacionales de Otros Estados (Convenio 
del CIADI).68  Aunque ha revisado sus propias normas de arbitraje y conciliación (Ley de Arbitraje 
B.E. 2545 (2002) y Reglamento sobre la Aplicación de los Laudos Arbitrales, 2001) de acuerdo con la 
Ley Modelo (de la CNUDMI) sobre Arbitraje Mercantil Internacional, desde el anterior examen de 
sus políticas comerciales, Tailandia se embarcó en el largo proceso de ratificar el Convenio 
del CIADI;  las autoridades indican que, en cualquier caso, los inversores extranjeros tienen acceso a 
otros procedimientos fiables de solución de diferencias en virtud de los tratados bilaterales de 
inversión y los acuerdos de libre comercio que incluyen el arbitraje especial en el marco de las normas 
de la CNUDMI.  Otras vías a las que recurren los inversores extranjeros para resolver las diferencias 
son las normas de arbitraje y conciliación de 1990 del Instituto de Arbitraje privado, bajo la 
supervisión de Tribunal de Justicia, y el Reglamento de Arbitraje Comercial de Tailandia  

                                                      
66 Para hacer estas transacciones, los extranjeros también pueden utilizar fondos de cuentas bancarias 

locales en lugar de tener que girar fondos del exterior. 
 
67 Este Acuerdo permite que las diferencias se sometan al Centro internacional de arreglo de diferencias 

relativas a inversiones, o a centros de arbitraje en la región de la ASEAN si así lo acuerdan las partes. 
 
68 APEC (2006b). 
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administrado por la Cámara de Comercio de Tailandia.  También proporcionan servicios de arbitraje 
el Departamento de la Propiedad Intelectual, el Departamento de Seguros y la Comisión de Valores y 
Bolsa. 

69. Aparte del Tratado sin cláusulas NMF con los Estados Unidos (sección 8) ii)), Tailandia ha 
suscrito 39 acuerdos de promoción o de protección de las inversiones con otras economías, 33 de los 
cuales han entrado en vigor.69  Entre ellos está el Acuerdo de la ASEAN para la Promoción y la 
Protección de las Inversiones.  Los Acuerdos de Libre Comercio concertados con Australia, Nueva 
Zelandia y el Japón también incluyen un capítulo sobre inversiones (sección 6) ii) c)).  Esos Acuerdos 
abarcan obligaciones sobre trato nacional y NMF, expropiación, transferencias, trato justo y 
equitativo, y mecanismos para solución de diferencias entre inversores y el Estado. 

70. Tailandia desea concertar más acuerdos con países desarrollados y en desarrollo, en especial 
acuerdos que promuevan las IED y fomenten la transferencia de tecnología.  Hasta junio de 2007, 
Tailandia había firmado 61 tratados con otras economías relativos a la evitación de la doble 
imposición y a la prevención de la evasión fiscal respecto de los impuestos sobre beneficios;  54 de 
esos tratados están en vigor (capítulo III).70  Varios de los acuerdos contienen disposiciones sobre 
descuento del impuesto potencial, entre ellos los concertados con el Japón, Australia, Chipre, 
Dinamarca, Israel, Luxemburgo, Nueva Zelandia, Noruega, España y Suiza. 

                                                      
69 APEC (2006b). 
 
70 APEC (2006b). 
 


